
दोहाई य देता ह?ै बोल!

 भु आपको आशीष दे! आइये अब कुछ ण के लए खड़े रहे, जसैा
िक हम हमारे सर को झुकाते ह।ै या कोई िवशेष िवनतंी ह?ै यिद

आप चाहते ह, तो अपने हाथ को परमे  वर क ओर उठाकर ात होने दे,
और कहे, “हे परमे  वर, आप मेरी आव यकता को जानते ह।ै”
2 वग य िपता, आज सुबह हम वा तव म एक—एक सौभा यशाली
लोग ह, परमे  वर के भवन म इक ा होने के लए, जब हम जानते ह िक
ऐसा है बहुत से लोग जो आज सुबह परमे  वर के भवन म रहना चाहते ह,
और अ पताल म ह,ै और बीमारीय के िब तर पर ह।ै और आपने हम
आज यहाँ पर होने के लए यह सौभा य िदया ह।ै और भु, हम कभी भी
एक दसूरे के देखने के लए नह आये, भले ही हम एक दसूरे के साथ संगती
करना पसंद करते ह; लेिकन हम ऐसा हमारे घर पर कर सकते थे। लेिकन
हम यहां पर उसके साथ संगती करने के लए आए ह, जसने हम ि य ब
और भाइय के प म एक साथ लाया।
3 हम अब आपको ध यवाद देते ह। और ये ही एकमा तरीका है जसे
हम सही ढंग से आप के साथ संगती के लए जानते ह, जो आपके वचन
के इद-िगद ह।ै आपका वचन स य ह।ै हम यहां आ मक शि के लए
इक े होते ह। हम इसक आव यकता ह,ै भु। हमारे पास यह शि होना
ही है तािक हम उस ू स को बनाये रखे जसे हम सहन कर रहे ह।ै और
हम ाथना करते ह िक आप आज महान पिव आ मा को भेजगे, और हम
सभी को मजबूत करगे। आपके लोग के िवनं तयो को वीकार करे जसेै
वे इक े हुए है और अपने हाथ को आप के लए उठाया ह,ै िक उ ह ऐसी
चीज क आव यकता ह।ै येक को उ र दी जये, भु।
4 हम कल रात यहां सड़क पर दघुटना म हमारी बहन उंगरने के जीवन
को बचाने के लए ध यवाद देते ह।ै आप उनके त दयालु थे, भु, और
हम इसके लए आपको ध यवाद देते ह।ै और अब हम ाथना करते ह,
वग य िपता, िक आप हमारे साथ िनरतंर रहगे, और हमारी मदद करगे,

जसेै हम या ा को जारी रखते ह,ै हर एक जन और हम म से येक। हम
अपनी सु ढ करने वाली सामथ और यह जानने का िव  वास दे िक आपक
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कभी असफल न होने वाली उप थ त हमारे साथ होगी। उस समय म,
जब हम खदु क मदद नह कर सकते, हम जानते ह, “परमे  वर के दतू
उन लोग के चारो ओर छावनी करते ह, जो परमे  वर से डरते ह,ै और
वे उस को हाथ हाथ उठा लगे, ऐसा न हो िक तेरे पांव म प थर से ठेस
लगे।” और अब हम ाथना करते ह िक आप हम वचन के लए आप
आशीष दगे, और उसके ज रये हमसे हम म बात करगे, यीशु मसीह के
नाम म। आमीन।
5 म आभारी हूं िक बाहर सूय क धूप, सौर सूय चमक रहा ह।ै ये आज
क सुबह बहुत ही खराब सा था। और मुझे लगता ह,ै इस देश म, िवशेष

प से, हमारे पास बहुत ही अ धक आलसी, थकाने वाला मौसम ह।ै
और सूरज को बाहर आते हुए चमकता हुआ देखना, यह बहुत अ छा
लगता ह।ै
6 आज वो छोटे प रवार का िफर से िमलना, म अपने भाइय से िमलता
हू,ं और वे मेरी बहन के घर पर और शहर के आसपास के संबधंी ह,ै और
उसके आसपास ही ह। हम लोगो का एक बड़ा झु ड ह।ै यिद वे सभी
कटक से िमलकर यहाँ आते ह,ै तो मुझे लगता है िक हम शहर िकराए पर
लेना होगा; उनम से बहुत सारे ह। लेिकन बस कुछ लोग ही घर क ओर
वापस आते ह।ै हम अ सर सभी माँ के घर म िमलते थे, और वह हम एक
कार से पहले का एक साथ जोड़े रखने क डोर थी। लेिकन परमे  वर ने

जोड़े रखने क डोर को वग म ले लया ह,ै और मुझे आशा है िक हम
सभी वहां िकसी िदन िमलगे।
7 और अब मने एक िदन बताया, मने कहा, “आप जानते ह,ै म सोचता
हूं िक म—म अपने रिववार के संदेश को छोटा करके लगभग बीस िमनट
का क ं गा, और—और तीस िमनट का, और उसके बाद बीमार के लए
ाथना क ं गा।” और मने आज सुबह के लए सोचा।

8 और मने कल रात सोचा, जब बहन डाउ नग ने मेरे लए फोन िकया
और कहा िक, िबली को फोन करो और कहो िक वो और बहन अन ेन
अपने माग पर थे, वे सड़क के एक ओर िफसल गये और उनक ट र हो
गयी थी। और उस समय िबली अब भी खड़क पर था, म नह जानता
िक यह कौन सा समय था; शायद आज ही सुबह, िकसी समय क बात
ह।ै म काफ देर तक सोया हुआ था। मने भाई वुड क तरफ देखा, लाइट
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बदं थी। और म तब ाथना करने के लए घुटने पर आ गया, और जब
मने ाथना क , तो िकसी ने मुझसे कहा, “सब ठीक ह।ै” तो मने िबली
से कहा, “उसे बताओ, ‘सबकुछ,’ मने सोचा, ‘ठीक ह।ै’” म आज सुबह
उ ह देखकर बहुत खशु हू,ं और वे वहां पीछे भु के भवन म बठेै हुए ह,ै
उस रा ते से होकर आने के बाद।
9 कुछ ऐसे लोग जो आपको बहुत ेम करते ह, सुसमाचार सुनने के लए
सकैड़ मील से आते ह, तब मने सोचा, “एक बीस िमनट का संदेश दू,ं
और जतना म धीमा करता हू,ं इससे उनक कोई संतु ी नह होगी।” तो
मने सोचा िक मुझे स देश थोडा…ल बा करना होगा।
10 सो, आज सुबह, भाई अन ेन और उनके बेटे को गाते हुए सुना,
“आपक िकतनी महान कला ह,ै” वो…वो उसके लए कल दोपहर क
तुलना म आज सुबह अ धक मतलब रखता है जो उसने िकया ह,ै य िक
उस वग के महान परमे  वर ने उसक बहुमू य, ि य मां और बहन
को बचाया।
11 अब, आज, हम भु म एक महान समय क अपे ा कर रहे ह। और
मेरे पास यहां दो या तीन अलग-अलग िवषय थे, जसे म देख रहा था,
और मने नह समझा, म नह जानता था िक म आज सुबह िकस पर बात
क ं । उनम से एक था, “अपनी च ताओ को उस पर डाल दो, य िक
वह आपक चता करता ह।ै अब, यिद वो चता करता ह,ै तो आप य
नह करते?”
12 तो उसके बाद एक और िवषय, िबली पॉल, या िबली पॉल नह …मेरे
दसूरे बेटे, जोसफ ने मुझे इस िवषय को बहुत समय पहले लाकर िदया
था। वो एक िदन कमरे म बठैा हुआ था, और उसने कहा, वो त वीर क
तरफ देख रहे ह, और िबली…या, जोसफ छोटे लड़क क तरह नाव का
बहुत शौक रखता ह;ै नाव और घोड़ को, आप जानते ह। और उसने मुझसे
कहा, “िपताजी, या यीशु के पास नाव थी?”

और मने कहा, “म नह जानता।”
13 सो िफर उसके उठकर चले जाने के बाद, म सोचने लगा, “ या उसके
पास नाव थी?” और मने उसम से एक िवषय को लया, और बस इसे मेरी
िकताब पर चि त िकया, “ या यीशु के पास नाव थी?” और म सोचने
लगा था। जब वह धरती पर था, तो उसे ज म लेने के लए एक गभ को
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उधार लेना पड़ा, दफनाने के लए एक क को उधार लेना पड़ा, एक नाव
को चार करने के लए उधार लेना पड़ा, लेिकन वो स योन के पुराने
जहाज का पायलट था। िन  चत प से, वह ह।ै लेिकन, और उन िवषय
पर, ज ह म सोच रहा था, सोच रहा था िक म उ ह बाद म ले सकता हू,ं
इससे पहले हम वापस जाने के लए वहां से िनकले।
14 आप जानते ह,ै म यहां इस भवन म चार करना पसंद करता हू,ं
य िक यह हमारी अपनी कली सया ह।ै हम कुछ भी कहने क वतं ता को

महसूस करते ह, जो पिव आ मा कहता ह।ै अ य थान पर, भले ही लोग
आपका वागत करना चाहता ह,ै िफर भी आप थोड़ा तनाव महसूस करते
ह, य िक आप िकसी और के कली सया म ह, और आप इतना स न
बने रहना चाहते ह, तािक उनके—उनके िवचार और उनके स ांत का
स मान कर।े
15 इस स ाह भाई बुचम के थान पर एक बहुत ही अ छा समय था या
आप वहां मौजूद ह। और म कारखाने म गया जहां वे पनीर बनाते ह।ै म
देखता हँू िक वो और उसक प नी, और बेटे आज सुबह उप थत ह। और
हमेशा ही सोचता था िक एक पनीर कारखाना अ य थान क तरह कुछ
तरह मलैा और गदंा होगा जहाँ म गया हू।ं तब, म एक बात कह सकता हू,ं
आप कर सकते ह, िन  चत प से, आ त रह िक वो जगह गदंा नह ह।ै
वह अब तक क सबसे साफ जगह थी जहाँ म गया हू,ं और िवशेष प से
एक कारखाने म। और म नह समझा; मने सोचा, ओह, शायद वे एक िदन
म सौ प ड पनीर बनाते ह गे। और वे येक िदन छह टन पनीर बनाते ह,ै
और तीन कारखान चला रहे ह। मने सोचा, “ओह, भु, इन सारे पनीर
को कौन खाता ह?ै”
16 पर तु भु ने इस यि को आशीिषत िकया ह।ै मुझे उसके घर म रहने
का सौभा य िमला था, एक बहुत ही यारा घर, एक भली सम पत प नी।
और ऐसा कोई कारण नह है िक य उ ह हर िदन मसीह के लए नह
जीना चािहए, जसैा िक वे कर रहे ह। उनके बेट से मुलाकात क , और वे
बहुत भले ब े ह। हम इस संगती के लए बहुत ही आभारी ह, जो हमारे
पास एक दसूरे के साथ ह।ै
17 मालूम पड़ा िक उनके पूव पा टर जो एक—एक यि थे ज ह म
जानता हू,ं भाई गुल , संयु पटीको टल िव  वास के एक बहुत ही भले
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मनु य थे, जनसे मने कई वष पहले जो सबोरो, आरकंसास म मुलाकात
क थी। और म नह जानता था िक वे…हालांिक, उसके पा टर थे।
18 अब शाम क सभाओ को याद रख। और उसके बाद, भु ने चाहा
तो, अगले रिववार, िफर से हम चार करने क आशा करते ह।ै और िफर
म सोचता हूं िक उसके अगले रिववार को मुझे शकागो जाना ह।ै तब मुझे
कुछ समय के लए जाना होगा, मुझे प रवार को वापस घर लेकर जाना
ह,ै वापस, या वापस ए रजोना क ओर, तािक वे, ब े िफर से कूल म
दा खला ले सक। और तब हम पा टर क सभाओ को लेते हुए उ ह तगं
कर रहे ह।ै
19 इस लए, सो हम भाई नेिवल के अ त थ स कार के लए बहुत ही
आभारी ह, आप जानते ह, वे मुझे आमिं त करते ह। और वह बहुत ही,
नह …म भाई को पसंद करता हू,ं एक ऐसा यि , जसम कोई कपट नह
ह,ै कोई वाथपन नह ह,ै यही तो वा तिवक मसीहत ह।ै म यह पसंद
करता हू।ं
20 अब हम कुछ वचन को पढ़गे और उसके लए समालोचनाओ को करगे।
और म नह जानता िक हम इन लबें संदेश पर िकतना समय िनकल
जायेगा, लेिकन म सोचता हू…ंम एक िदन लबें समय के लए चार करने
के बारे म बात कर रहा था, और िकसी ने कहा, “ठीक ह,ै अब, या आप
बस कुछ िमनट के लए बोलगे; और जो भी हो; और आप एक कार से
रह य म बात करते ह,” उसने कहा, “हम—हम इसे कभी भी समझ
नह सकगे।” कहा, “केवल बोलते रहते ह,ै और थोड़ी देर बाद यह बाहर
आता ह,ै” उसने कहा। इस लए हो सकता ह,ै भु चाहता ह िक हम इसे
इस तरह से कर।

आइये अब िफर से झुकाये।
21 भु, आपका वचन पुलपीट पर खलुा हुआ रखा ह,ै और यह जानते
हुए िक िकसी िदन यह आ खरी बार बदं हो जाएगा, तब वचन देहधारी हो
जायेगा। और िफर हम—हम आज सुबह इस समय के लए आभारी ह।
और हमारे लए पिव आ मा के ारा, इस वचन का िवषय खलु जाये,
जसे हम पढ़ने जा रहे ह।ै होने पाये पिव आ मा आज हम उन बात को
सखाये, ज ह हम जानना चािहए। और िफर, हम बदले म, हर वचन को
यान से सुन सके, इसे गहराई से िवचार कर।े और िफर बाद म जो लोग
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इसे टेप के ज रये से सुन रहे ह, वे यान से सुन सके। और होने पाये हम
पकड़ सके िक पिव आ मा हमारे लए या कट करने क को शश कर
रहा ह।ै य िक हम महसूस करते ह, यिद वो हम अ भषेक करता ह,ै तो
अ भषेक यथ नह जाता ह।ै यह एक उ े य के लए होता ह,ै जससे िक
यह परमे  वर के लए भला काम कर सके। और होने पाये हमारे दय और
समझ खलु जाये, भु।
22 होने पाये हम बोलने क वतं ता ह,ै और सुनने क वतं ता ह,ै और
िव  वास के लए पहुचें, तािक जो हमने सुना ह,ै उस पर भरोसा कर,े जसैा
िक यह परमे  वर के वचन से आता ह;ै जससे हमारे लए इसे अनतं जीवन
के लए िगना जा सके, उस महान िदन म जो आने वाला ह।ै आज हम
आशीष दी जये। जब हम गलत होते ह, तो हम दोषी ठहराये। हमारे दोष
को जान, जो हमम ह।ै और हम उस तरह से आशीष द जो सही ह,ै तािक
हम जान सक िकस तरह से जाना ह,ै और इस वतमान संसार म कैसे
यवहार करना ह;ै जससे हम आदर को ला सके, हमारे यहां रहते हुए,

यीशु मसीह के लए, जो हम इसके बाद महान जीवन देने के लए मर गया।
हम इसे यीशु के नाम से मांगते ह। आमीन।
23 अब आज सुबह म वचन म, केवल दो थान म से पढ़ना चाहता हू।ं
और उनम से एक अब िनगमन क िकताब म िमलता ह।ै प प से, वे
दोन ही िनगमन क िकताब से ह। एक, 13 वां अ याय, और 21 वा और
22 वा पद। और अगला ह,ै 14 वां अ याय, 10 वा, 11 वा और 12 वा
पद। अब म िनगमन 13:21 से पढ़ंूगा।

और यहोवा उ ह िदन को माग िदखाने के लये मेघ के ख भे
म; और रात को…उ जयाला देने के लये आग के ख भे म हो
कर उनके आगे आगे चला करता था; जससे वे रात और िदन
दोन म चल सक:

उसने न तो बादल के ख भे को िदन म, और न आग के ख भे
को रात म लोग के आगे से हटाया

24 अब िनगमन 14, 10 वा पद म।
जब िफरौन िनकट आया, तब इ ाए लय ने आंखे उठा कर
या देखा, िक िम ी हमारा पीछा िकए चले आ रहे ह; और

इ ाएली अ य त डर गए, और च ाकर यहोवा क दोहाई दी।
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और वे…मूसा से कहने लगे, या…(मुझे मा कर)े
और वे मूसा से कहने लगे, या िम म कबर न थ जो तू हम

को वहां से मरने के लये जगंल म ले आया ह?ै तूने हम से यह
या िकया, िक हम को िम से िनकाल लाया?

या हम तुझ से िम म यही बात न कहते रहे, िक हम रहने
दे िक हम िम य क सेवा कर? हमारे लये जगंल म मरने से
िम य क सेवा करनी अ छी थी।

25 म कुछ और पद को पढंूगा।
और मूसा ने लोग से कहा, डरो मत…

अब यहाँ यान देना।
…मूसा ने लोग से कहा, डरो मत, खड़े खड़े वह भु के उ ार

का काम देखो, जो यहोवा आज तु हारे लये करगेा;… य िक
जन िम य को तुम आज देखते हो, उन को िफर कभी न
देखोगे।

यहोवा आप ही तु हारे लये लड़ेगा, इस लये तुम चुपचाप
रहो…तब यहोवा ने मूसा से कहा, तू य मेरी दोहाई दे रहा
ह?ै इ ाए लय को आ ा दे िक यहां से कूच कर;

और तू अपनी लाठी उठा कर अपना हाथ समु के ऊपर बढ़ा,
और वह दो भाग हो जाएगा; तब इ ाएली समु के बीच हो कर
थल ही थल पर चले जाएंगे।
और सुन, म आप िम य के मन को कठोर करता हू,ं और वे

उनका पीछा करके समु म घुस पड़गे: तब िफरौन और उसक
सेना, और रथ , और सवार के ारा मेरी मिहमा होगी।

तब िम ी जान लगे िक म यहोवा हू,ं और जब िफरौन, और
उसके रथ , और सवार के ारा मेरी मिहमा होगी।

तब परमे  वर का दतू जो इ ाएली सेना के आगे आगे चला
करता था जा कर उनके पीछे हो गया; और बादल का ख भा…
उनके आगे से हटकर उनके पीछे जा ठहरा:

इस कार वह िम य क सेना और इ ाए लय क सेना के
बीच म आ गया;…और बादल और अ धकार तो हुआ, तौभी
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उससे रात को उ ह काश िमलता रहा; और वे रात भर एक
दसूरे के पास न आए।

और मूसा ने अपना हाथ समु के ऊपर बढ़ाया; और यहोवा
ने रात भर च ड पुरवाई चलाई, और समु को दो भाग करके
जल ऐसा हटा िदया, जससे िक उसके बीच सूखी भूिम हो गई।

तब इ ाएली समु के बीच थल ही थल पर हो कर चले,
और जल उनक दािहनी और बाई ंओर दीवार का काम देता था।

तब िम ी उनका पीछा िकए हुए समु के बीच म चले गए,
अथात िफरौन के सब घोड़े, रथ, और सवार।

और रात के िपछले पहर म यहोवा ने बादल…और आग के
ख भे म से िम य क सेना पर ि करके उ ह घबरा िदया।

और उसने उनके रथ के पिहय को िनकाल डाला, जससे
उनका चलना किठन हो गया; तब िम ी आपस म कहने लगे,
आओ, हम इ ाए लय के सा हने से भाग; य िक यहोवा उनक
ओर से िम य के िव यु कर रहा ह।ै

26 भु का वचन बहुत ही महान ह,ै बहुत ही अ छा ह,ै इसे पढ़ने से रोकने
का कोई तरीका नह ह।ै यह तो बस जीवन बन जाता ह,ै जब हम इसे पढ़ते
ह। म सोचता हू,ं इस सुबह इस िवषय म, हालांिक इसे टेप िकया जा रहा
ह,ै म इसे आरभं म कहना चाहता हू,ं इसे देखता हू,ं तो म खदु को देखता
हू।ं और इसका कारण है िक म…कल, म अ ययन करते समय, और म
इस िवषय पर आया, और िफर मने सोचा, “म बस जाकर, यिद भु क
इ छा ह,ै िक इस बात पर चार क ं , य िक यह मेरे दय के अ दर चला
जाता ह।ै” और म आशा करता हूं िक यह हम सबके दय के अ दर चला
जायेगा, जससे िक हम देख सक, और हमारे लए ऊपर देखने का कारण
बन सक; और थोड़ा सा कुछ अ यन को करने के लए, उस िदन के समय
क तुलना करते हुए…उस िदन के िनिमत जो अब ह।ै
27 म एक िवषय के लए तीन श द लेना चाहता हू,ं और वो ह:ै दोहाई
य देता ह?ै बोल! परमे  वर ने मूसा से कहा, यहां 15 वे पद म, “तू मेरे

िनिमत दोहाई य देता ह?ै लोग से बोल, िक वे आगे बढ़।” और:दोहाई
य देता ह?ै बोल!
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28 अब, हमारे पास पूण प से एक िवषय ह,ै और म जतनी ज दी हो
सके, ज दी से ज दी करने क को शश क ं गा, जसेै पिव आ मा अगुवाई
करता ह।ै और म इस िवषय के बारे म िवचार करना चाहता हू,ं मुसीबत
के समय म, मूसा परमे  वर के लए दोहाई दे रहा ह;ै और परमे  वर मूसा
को वापस फटकार देता ह;ै ठीक उसी समय जब स म—म परशेानी थी।
और यह तो केवल वभाव होता ह,ै जसेै िदखाई दे रहा था, एक यि का
च ा उठना। और तब या ही फटकार थी, ये परमे  वर का मुड़कर और
उसे ऐसा कहने के लए उसे फटकार देना, उसके लए दोहाई को देने पर।
ये ऐसा िदखाई देता है िक यह एक बहुत मु कल बात ह।ै
29 बहुत सी बार जब हम अपने खदु के तरीके से वचन को देखते ह, तो
यह बहुत ही मु कल िदखाई देता ह।ै लेिकन यिद हम इसे थोड़ी देर तक
अ यन करते ह, तो हम पाते ह िक सव ानी परमे  वर जानता है िक वह
या कर रहा ह।ै और वह जानता है िक इन चीज को कैसे करना ह,ै और

मनु य से कैसे यवहार करना ह।ै वह जानता है िक उस मनु य म या ह।ै
वह—वह उसे जानता ह।ै हम नह जानते। हम तो केवल बौ क पहलू से
जानते ह। वह जानता है िक उस मनु य के अ दर वा तव म या ह।ै
30 मूसा ने इस संसार म ज म लया था, और एक तभाशाली लड़का
था। उसने एक भिव यव ा, एक छुड़ाने वाला होने के लए ज म लया
था। उसने उस साजो सामान (तयैारी) के साथ ज म लया था, जो उसके
अ दर ज मे थे, य िक संसार म आने वाले जसेै हर यि इस साजो
सामान (तयैारी) के साथ ज म लेता ह,ै य िक म ढ़ता से परमे  वर के
पूव ान म—म िव  वास करता हू,ं पहले से ठहराया जाना।
31 “ऐसा नह है िक परमे  वर चाहता है िक कोई नाश हो जाए, लेिकन सब
प ाताप के लए आ सक।” लेिकन, परमे  वर होने के नाते, उसे जानना
था, और करता ह,ै “शु आत से लेकर अतं जानता ह।ै” समझे? यिद वह
नह जानता ह,ै तब वह अनतं नह ह;ै और यिद वह अनतं नह ह,ै तो वह
परमे  वर नह ह।ै इस लए वो नह चाहता था, िन  चत प से, िक कोई
नाश होना चािहए, लेिकन वह जानता है िक कौन नाश होगा और कौन
नाश नह होगा। यही कारण ह,ै इसी उ े य के लए यीशु धरती पर आया,
वह उन लोग को बचाने के लए था, जो परमे  वर ने अपने पूव ान म से
होते हुए देखा था, जो बचना चाहते थे, देखा, य िक सारा संसार दोषी
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ठहराया गया था। और म नह देखता िक हम इसे िकसी और तरीके से
सखा सकते ह, परमे  वर के पूव ान के अलावा, और बाइिबल प प
से कहता है िक वह “शु आत से लेकर अतं को जानता ह,ै” और इसे
बता सकता ह।ै
32 इस लए, जब एक—एक यि कुछ ऐसा बनने क को शश करता ह,ै
जो वे ह नह , वे केवल एक नक़ल को कर रहे ह, और यह बहुत ही ज द
या कुछ समय बाद आपको पता चल जायेगा। आपके पाप आपको गट
हो जाते ह। आप उ ह ढांप नह सकते ह। वहां केवल पाप के लए एक ही
ढांपा जाना ह,ै यह यीशु मसीह का लहू ह,ै और इसे तब तक नह लगाया
जा सकता जब तक िक परमे  वर ने आपको जगत क नीव डालने से पहले
नह बुलाया हो। यही कारण है िक लहू को बहाया गया था; ना ही इसे र दने
के लए, और मजाक उड़ाये, और यवसाय कर,े और—और बुरा बोलने
का, और—और इ यािद। यह तो एक सीधे-सीधे उ े य के लए था। ये
सही ह।ै ना ही इसके साथ खेला जाना चािहए, ना ही ढ ग करने के लए,
ऐसा कहकर िक पापो को ढांपा गया ह जबिक वे नही ह। और कोई भी
यि अपने पाप को ढांप नह सकता है जब तक उसका नाम जगत क

न व से पहले मे ने क पु तक क िकताब पर न रखा गया हो। यीशु ने खदु
कहा, “कोई भी मेरे पास नह आ सकता ह,ै जब तक मेरा िपता उसे ना
ख च लाये। और वे सारे जो िपता के पास थे,” भूतकाल, “मुझे िदया ह,ै
वे ही मेरे पास आयगे।” यह सही ह।ै तो आप वचन को झूठला नह सकते
ह। वे स य के लए है और सुधार के लए ह।
33 और मूसा का ज म िव  वास के दान से हुआ था; जो महान िव  वास
मूसा के पास था। हम इसे थोड़ी देर बाद देखते ह, जो उसके अदंर से आ
रहा ह। और वह एक महान प रवार म ज मा था, जसेै हम उसके िपता
और उसक मां को जानते ह, और वे लेवी के प रवार से आये थे। ये इससे
पहले, यहां िनगमन क िकताब म जसक कहानी ह,ै जो बहुत ही सु दर
तरीके से इस महान च र के जीवन को बताती ह।ै और वह बाइिबल के
सबसे महान च र ो म से एक था, य िक वह पूरी तरह से भु यीशु का
एक कार था।
34 उसका ज म हुआ बहुत ही अजीब घराने म था, भु यीशु क तरह।
उसने भु यीशु क तरह सताये जाने के समय ज म लया था। उसने भु
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यीशु क तरह एक छुडाये जाने वाला होने के लए ज म लया था। वह
दु मन से दरू अपने माता-िपता के ारा छपाया गया था, भु यीशु क
तरह। और वह भु यीशु क तरह सेवकाई के समय पर आया। वह भु
यीशु क तरह एक अगुवा था। वह भु यीशु क तरह एक भिव यव ा था।
और वह भु यीशु क तरह, एक यव था को देने वाला था।
35 और हम पाते ह िक वह च ान पर मर गया, और वह िन  चय ही िफर
से जी उठा होगा और आिद-आिद, य िक, आठ सौ साल बाद वह भु
यीशु से पा तर पवत पर बात कर रहा था। देखा? दतू उसे उठा कर
लेकर गए थे। कोई नह जानता उसे कहाँ दफनाया गया। यहां तक िक
शतैान भी नह जानता था। खलेु प से, म नह सोचता िक उसे कभी
दफनाया गया था। मेरा—मेरा मानना है िक परमे  वर उसे दरू वहाँ से उठा
कर लेकर गया, और वह उस च ान पर मरा, जसका उसने अपने जीवन
के सभी िदन म अनुकरण िकया था।
36 और वह मसीह का एक स नमूना था। वह लोग के ऊपर राजा
था। वह एक यव था को देने वाला था। वह एक—एक वो एक—एक
लोग के लए एक सहारा था। वह सब कुछ था, एक—एक कार से, जो
मसीह था।
37 अब, उसके बाद, दे खए िक उसने इस महान दानो और गुण के साथ
ज म लया था जो उसके भीतर थे, उसके बाद इसे केवल कुछ तो लेना है
तािक इसके सामने कुछ तो चमके, उस चीज को जीवन म लाने के लए।
38 देखो, परमे  वर का बीज असल म जगत क न व से हमारे अदंर रखा
गया ह।ै और जब वह उ जयाला पहले उस बीज पर चमकता ह,ै यह इसे
जीवन म लेकर आता ह,ै लेिकन उ जयाले को पहले बीज पर आना ह।ै
39 जसेै मने कंुए पर छोटी ी के लए कई बार सखाया ह,ै उसे उस

थ त म। हालांिक वो एक कु यात िक म क ी थी, हालांिक उसका
जीवन बदनाम हो गया था, और वह उस थ त म थी य िक उस परपंराओं
ने उसे कभी भी छुआ नह था, लेिकन, जब वो उ जयाला पहली बार उस
पर चमका, उसने तुरतं ही इसे पहचान लया, य िक इसका उ र देने के
लए वहां पर कुछ तो था। “जब गहराई, गहराई को पुकारती ह,ै” वहां उस
पुकार का उ र देने के लए कह गहराई होना ही ह।ै
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40 और यहां मूसा इस भिव य ा का ज म हुआ था, लेिकन वह एक
बौ क िव ालय और िफरौन के महल म पला-बढ़ा था। िफ़रौन सेती,
जसके नीचे वो पला-बढ़ा था, वह एक यि था जसने िफर भी स मान
िकया था, और िव  वास िकया था िक यूसुफ भु का भिव य ा ह।ै लेिकन
सेती के बाद रामासेस आया, और रामासेस ने यूसुफ के बारे म परवाह नह
क । और सो, इस लए, जब संकट आरभं हुआ, अब, जब वहां एक िफरौन
बड़ा हुआ जो यूसुफ को नह जानता था।
41 लेिकन ये महान गुण, आइए हम थोड़ी देर के लए इन के बारे म बात
कर, और इससे पहले िक हम िवषय के मु य भाग क ओर आये। मेरे
पास िवषय को रखने का एक अलग ही तरीका ह,ै उसके बाद इस बात को
रखने के लए, और जब हम इसे बनाते ह, तो आज सुबह परमे  वर हमारी
सहायता कर।े
42 मूसा, िव  वास के इस महान उपहार के साथ पदैा हुआ। िफर, वह
परमे  वर के लोग को देने के लए, जलती हुई झाड़ी म अ भषेक और
अ धकारी िकया गया था। अब, देखते है िक इस यि के पास िकतने
महान गुण थे! उसने एक िवशेष बात के लए ज म लया था। परमे  वर का
इसम एक उ े य था।
43 आपका यहां पर होने के लए परमे  वर का एक उ े य था। समझे? यिद
आप केवल कर सकते ह, तो आप उस थान पर आ जाये, जहाँ परमे  वर
को और आपको भी परशेानी न उठानी पड़े।
44 मूसा ज म लेता ह,ै और उसके बाद उसे िफर उस थान पर लाया
गया, जहां उसका अ भषेक िकया गया था। और, यान द, वो बीज वहां
मान सक िवचारधारा के साथ रखा हुआ था, उस पुरे िव  वास के साथ िक
वह इन लोग को छुटकारा देने के लए ज मा था, और िफर भी यह तब
तक जीवन म नह आया, जब तक उस जलती हुई झाड़ी से वो उ जयाला
इस पर चमक नह उठा; जब तक उसने देख नह लया, ऐसा नह जो
उसने इसके बारे पढ़ा था, लेिकन उसने अपनी आंख से देख नह लया;
कुछ तो जो उससे बात करता था, और उसने उससे वापस बात क थी।
ओह, वो िकस तरह उन चीज को जीवन म लेकर आया।
45 म सोचता हूं िक कोई भी पु ष…या मिहला, लड़का या लड़क । और
म सोचता हूं िक, मान सक िवचारधारा म, वे जो उसके वचन और इ यािद



दोहाई य देता ह?ै बोल! 13

के लए सोचते ह, कभी भी पूण प से न व को खड़ा नह िकया जा सकता
ह,ै जब तक िक वे उस उ जयाले से मुलाकात नह कर लेते, जो उस वचन
को वा तिवकता म लेकर आती ह।ै
46 म सोचता हूं िक इसे काय म लाने के लए कोई कली सया नह ह,ै
इससे कोई फक नह पड़ता िक यह िकतना भी बौ क और िढ़वादी
हो सकता ह,ै वो कली सया तब तक नह बढ़ सकती जब तक िक वो
अलौिकक, उन लोग के बीच ात न हो जाए, और वे इसे देख न ले।
कुछ ऐसा जससे वे बात कर सकते ह, वह उनसे वापस बात कर,े जो इस
ल खत वचन को मा णत करता ह।ै
47 अब याद रखे, जब मूसा इस जलती हुई झाड़ी से िमला, वो वचन
पूरी तरह से मा णत हुआ था। ये वो वचन था। मूसा को चता करने क
आव यकता नह थी, “यह सब आवाज के िवषय म या ह?ै यह यहाँ पर
या ह?ै” य िक, उ प म परमे  वर ने वचन म पहले से ही लखा था,

िक, “तेरे लोग इस परदेसी देश म डेरा डाले रहगे, लेिकन उ ह चार सौ वष
के बाद इस देश म वापस लाया जायेगा, य िक अमो रय का अ याय अभी
तक पूरा नह हुआ था।” अब, सकैड़ और सकैड़ वष पहले, परमे  वर
ने कहा था, “इज़राइल एक परदेसी देश म रहेगा और उसका दु यवहार
होगा, और वहां चार सौ वष तक डेरा डाले रहेगा। लेिकन परमे  वर, एक
शि शाली हाथ से, उ ह बाहर िनकलेगा।” सो, आप देखते ह, इस जलती
हुई झाड़ी के साथ…
48 मूसा ने बौ क प से इसे जान लया। और वह बीज जो उसम ज मा
था, वो उसके दय म रखा हुआ था। और उसने को शश क , वचन के साथ
अपने बौ क ान के अनुभव के ारा, वो उ ह बाहर लाने क को शश
करता ह,ै तािक उ ह छुडाये, य िक वह जानता था िक वो उस उ े य के
लए ज मा था। वह जानता था, िक यह समय ह।ै वचन सब बताता है िक
वे वहां पर पहले से ही चार सौ वष से लेकर रह चुके थे।
49 जसैा िक हम अब जानते ह, जसेै एक यि ने मुझसे कुछ ण पहले,
उसके आगमन और रपेचर के बारे म पूछा। हम जानते ह।ै हम समय के
समा ी होने पर रह रहे ह, रपेचर का समय नजदीक ह,ै और हम एक रपेचर
के िव  वास के लए देख रहे है जो कली सया को ख च सकता है एक साथ
और इसे कुछ तो अलौिकक ताकत को दे सकता ह,ै जो िक इन देहो को
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बदल सकते ह, जसम हम रहते ह।ै जब हम एक परमे  वर को देखते ह जो
मरे हुओं को जला कर जमीन से या एक गज बाहर िनकाल सकता ह,ै और
उसे िफर वापस जीवन म ला सकता है और उसे हमारे सामने उप थत
कर सकता ह,ै जब हम एक ऐसे परमे  वर को देखते ह जो एक कसर ले
सकता ह,ै जो एक मनु य क छाया तक खा जाता ह,ै और उसे वापस
एक मजबूत व थ यि क नाई जलाता ह,ै यही लोग के लए रपेचर
का िव  वास देना चािहए। िक, जब वो उ जयाला आसमान से चमकता ह,ै
और तुरही बजने लगती ह,ै तो मसीह क देह ज द से एक साथ इक ा हो
जाएगी, और पल भर म बदल जाएगी और वग म उठा ली जाएगी। हां,
ऐसा ही कुछ तो घिटत होने जा रहा ह।ै और हमारे धमशा के िव ालय
कभी भी इसे उ प नह कर सकते ह, भले ही वे बौ क प से सही
ह। लेिकन आपको उस उ जयाले से मुलाकात करना होगा! आपको कुछ
तो पाना ह।ै

50 और यहां मूसा, वचन पर अपनी महान बुलावट को आधा रत कर रहा
ह,ै और ये महान बुलावट थी, जब तक वो एक िदन इस उ जयाले से
मुलाकात नही करता, और उसी वचन ने वय,ं वापस उससे बात क ।
तब उसे उसका अ भषेक िमल जाता ह।ै वो अ भषेिकत, जो उसम था,
जो उसके अदंर था, वो बु मता जसने इसे िव  वास िकया, वो िव  वास
जो परमे  वर म उसके िव ास पर आधा रत था, जसने उसे अपनी मां से
अलग कर िदया। और अब जब वो इस उ जयाले क उप थ त से टकराता
ह,ै इसने इसे अ भषेिकत िकया जो उसने िव  वास िकया था। समझे? या
ही अ भषेक ह!ै और उसे कायआदेश िदया था।

51 अब, हम जानते ह, बौ क प से उसने अपनी मां से सुना था। वह
जानता था िक या बात थान लेने जा रही थी, और वह जान गया िक
वो उस िदन म रह रहा था। लेिकन यहां उसने पाया िक वो एक िवफल
यि था, इस लए उसने…हो सकता है उसका िव  वास थोड़ा सा िगर

गया हो। लेिकन िफर जब वो झािड़यो के पास आता ह,ै परमे  वर ने कहा,
“मने अपने लोग क पुकार को सुना ह,ै और मुझे उनके पूवज, इ ाहीम,
इसहाक और याकूब क त ा को याद करता हू,ं और म नीचे उतरकर
आया हू।ं” “म,” वहां पर यि गत सवनाम ह,ै “म उ ह छुड़ाने के लये
नीचे उतर आया हँू।”
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52 और अब, और या म इसे जोड़ सकता हू,ं यिद…परमे  वर मुझे मा
करे यिद यह अशोभनीय िदखाई देता है तो। “म धरती पर काम नह करता
हू,ं केवल मनु य के ज रये से। म—म—म दाखलता हँू; तुम डा लयाँ हो।
और म केवल खदु को घोिषत कर सकता हू,ं जब मुझे एक मनु य िमल
जाता ह।ै और मने तु ह चुना ह,ै और म तु हे वहां भेजता हूं तािक उ ह
बाहर िनकालो।” देखा? अब यान द, “म तु हारे मुहं म रहूगंा, और म…
तुम इस छड़ी को लेना।”
53 और मूसा ने कहा, “ या म एक माण को देख सकता हूं िक आप
मुझे भेजगे, और आपने मुझे अ भषेक िकया ह,ै और आप इन चीज को
करने जा रहे ह?”

कहा, “तु हारे हाथ म या ह?ै”
उसने कहा, “एक छड़ी।”
कहा, “इसे नीचे फक दो।” यह एक सांप म बदल गयी। वो हटने लगा।

54 उसने कहा, “इसे उठाओ।” यह वापस एक छड़ी म बदल गयी। कहा,
“अपने हाथो को अपने दय म रखो।” इसे बाहर िनकाला, और यह कोढ़
था। इसे वापस रखा, और यह ठीक हो गया था।
55 कहा, “उसने परमे  वर क मिहमा को देखा।” मूसा के लए और सवाल
नह था। या आपने कभी देखा ह,ै वह कभी भी जगंल म िफर से वापस
नह गया? वह जानता था िक वह अ भषेिकत था। वह जानता था कहाँ,
ये सारी चीज जो उसके दय म रही थ , ये महान अ छे गुण, और वह…
वे अ भषेिकत थे, अब वो—वो तयैार ह।ै वो जाने के लए तयैार ह।ै सो वो
िम क ओर आगे बढता ह।ै
56 परमे  वर ने कहा था, “म तु हारे साथ रहूगंा,” सो इससे—इससे बात
ख म हो जाती ह।ै यिद, “म तु हारे साथ रहूगंा,” यही सब मूसा को जानना
था, य िक उसके दय म ये महान पुकार थी। और अब परमे  वर ने कहा,
“म तु हारे साथ रहूगंा।”
57 अब, परमे  वर ने मूसा के दाव को भी मा णत िकया था। मूसा का
दावा, “म भु से िमला। और उसने कहा तु ह बताऊं ‘म हू’ं ने मुझे भेजा
ह।ै” समझे?
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58 अब उ ह ने कहा, “यहां एक मनु य ह,ै एक और यहूदी, हो सकता है
इनम से कुछ क रपथंी जो हर समय सब कार क योजना के साथ आते
रहे ह, तािक हम बधंुवाई से बाहर िनकाले।” और आप जानते ह िक लोग
कैसे होते है जब वे गुलाम होते ह, या िकसी बात के लए बधंुवाई म होते
ह,ै वहां हमेशा ही िकसी कार क चालबाजी क बात आने लगती ह,ै आप
जानते ह,ै ऐसा करने के लए।

59 सो, मूसा, परमे  वर ने मूसा से त ा क , “म तु हारे साथ रहूगंा। म
तु हारे अंदर रहूगंा। मेरे श द तु हारे श द ह गे। तुम मेरे श द को बोलना
और वही कहना जो म कहता हू।ं”

60 और अब जब मूसा वहां पर गया और उ ह इस पुकार को िदया, और
िफरौन के सामने खड़ा हुआ और उससे कहा, “इ ािनय के परमे  वर
यहोवा ने कहा ह,ै ‘बालको को बाहर िनकाल लाओ।’” और वह उ ह जाने
नह देता ह।ै सो उसने—उसने बुजुग और िफरौन के सामने एक च ह
को द शत िकया, और उन च ह को परमे  वर ने िकया। उसने कहा,
“अब, आने वाले कल म, इस समय पर, सूय डल जायेगा। सारे िम भर
म अधेंरा छा जायेगा,” और यह िब कुल उसी तरह से हो गया। और िफर
उसने कहा, “वहां—वहां देश भर म म खयां आ जायेगी,” और उसने
अपनी छड़ी को आगे बढाया और म खय को बुलाया, और म खयां आ
गई। और उसने भिव यवाणी क , और जो कुछ भी उसने भिव यवाणी क
वह सब ठीक उसी तरह से घिटत हुआ। ये परमे  वर था। देखा?

61 परमे  वर ने उसे उसके ज म से बुलाया था, उस म महान िव  वास के
गुण को डाल िदया, और िफर उसक उप थ त के साथ नीचे उतर कर
आया और उसम कुछ तो महान अ भषेक िकया, और उसे अपने वचन के
साथ वहां भेज िदया, और वह सही प से अपने दाव के लए मा णत
हुआ था। कोई फक नह पड़ता िक िकतनी भी बाते ऊपर आयी हो, िकतनी
सारी बात घिटत हुई हो, परमे  वर बात कर रहा था…मूसा क पहचान हुई
थी। मूसा, मूसा ने जो कहा, परमे  वर ने उसका आदर िकया। म चाहता
हूं िक आप उस वचन को कभी भी न भूल। मूसा ने जो कहा, परमे  वर ने
उसका आदर िकया, य िक परमे  वर का वचन मूसा म था। “म तु हारे
मुहं म रहूगंा; ये सही बात को बोलगे।” अब, परमे  वर जो कहता ह—
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परमे  वर जो कहता ह, वो इसे मूसा के ज रये से बोलता ह,ै और इसने
उसके दाव को सािबत िकया और मा णत िकया।
62 इसके अलावा, उसे उसक मां के ारा, उसके रह यमयी ज म के
बारे म बताया गया था, और िकस तरह से वो घडी नजदीक आ गयी थी
िक वहां एक छुटकारा होना था। लेवी के पु और क या अ ाम और—
और योकेबेद, उ ह ने एक छुड़ाने वाले को भेजने के लए परमे  वर से
ाथना करना आरभं िकया। और ये…जब आप देखते है िक त ा क

घडी नजदीक आ रही ह,ै तो यह लोग को ाथना करने और भूख के लए
तयैार करती ह।ै और इसम कोई संदेह नह िक—िक उसक मां योकेबेद
ने उसे कई बार बताया था; य िक वो उसक श क भी थी, जसैा िक हम
कहानी को जानते ह। और उसे बताया था िक उसने िकस तरह से ाथना
क थी। “और, मूसा, जब तुमने ज म लया था, पु , तुम एक यो य बालक
थे। तुम अलग ही थे। तु हारे ज म म कुछ तो घिटत हुआ था।”
63 यादा समय नह हुआ, मने ब को ना प म बताया था, और
कहा, “जब अ ाम कमरे म ाथना कर रहा था, उसने देखा िक एक दतू
अपनी तलवार को बाहर िनकालता है और उसे उ र क ओर संकेत करता
ह,ै और कहा, ‘तु हारे पास एक बालक होगा, और वह बालको को उ र
क ओर त ा देश क ओर ले जाएगा।’” उन छोटे ब ो को ना प म
बता रहा था, तािक वे इसे समझ सक; िक उनक बु उस थान के लए
नह आती ह,ै जो आप वय क लोगो क ह, और चीज को समझ सकते
ह, जसेै पिव आ मा आपको इसे कट करता ह।ै
64 अब, भले ही उसक मां ने उसे ये बात बताई थ , और वो इसे जानता
था, िफर भी उसे एक और पश क आव यकता थी। वो—वो श ा ठीक
थी, लेिकन उसे एक यि गत संपक क आव यकता थी।
65 यही है जो आज संसार को आव यकता ह।ै यही है जो आज कली सया
क आव यकता ह।ै यही है जो सबक आव यकता ह,ै वही परमे  वर के
पु और क या ह। ऐसा करने के लए, आपको एक यि गत संपक क
आव यकता ह,ै देख, कुछ तो। कोई फक नह पड़ता, आप जानते ह िक
वचन स ा ह,ै आप जानते ह िक यह सही ह;ै लेिकन िफर जब यह संपक
करता ह,ै और उसके बाद आप बात को पूरा होते देखते ह,ै तब आप जान
जाते ह िक आप सही रा ते पर ह। समझे? और, देखो, यह हमेशा ही
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वचन के अनुसार होगा। ये वचन के साथ िब कुल ठीक बठेैगा, इस लए
ऐसा हुआ।
66 अ ाम क ाथना िव कुल वचन के साथ ही थी। उनक ाथनाये

त ा िकए गए वचन के साथ थी। परमे  वर ने उस समय पर ऐसा करने
क त ा क थी। उ ह ने इसके लए ाथना क , और यहां एक उ चत
बालक का ज म हुआ था। और वे…
67 देखो! ओह, म इसे िकतना पसंद करता हँू! देखो, उस समय म, जब
िफ़रौन सभी ब को ख म करते जा रहा था, देखो, उ ह तलवार से ख म
कर रहा था, संर क क तलवार; उ ह ने—उ ह ने—उ ह ने इन छोटे
ब को मौत के घाट उतार डाला, उ ह ने उन छोटी देहो को मगरम छ
को खला िदया, इतना तक िक मगरम छ शायद इ ानी ब के शरीर को
खाकर मोटे हो गए ह गे। लेिकन बाइिबल ने कहा, “माता-िपता िफरौन के
ब को मारने के आदेश से नह डरे थे।” वे नह डर।े उनके पास डर नह
था, य िक उ ह ने इस बालक म कुछ तो आरभं से देखा था। उ ह ने इसे
देखा, िक यह उसी ाथना का उतर था।
68 और अब मूसा क यह सब बात पृ भूिम के प म थी, इस लए मूसा
जानता था िक उसे इ ाएल के ब को छुटकारा देने के लए उसी उ े य
से भेजा गया था।
69 देखो, उसके बाद सारी पृ भूिम का ढेर लगने लगता ह।ै जब आपको
कुछ तो ा होता ह, और बाइिबल को ला सकते ह, कहते हुए, “यह
घिटत होने जा रहा ह,ै” और यहां पर वसैा होता ह;ै “और यह उस समय
पर होने जा रहा ह,ै” यहाँ ऐसा होता ह;ै “और यह उस िन  चत समय पर
होगा,” ऐसा होता ह;ै तब ये सब एक साथ िमलकर और हमारे लए एक
त वीर को बनाती ह।ै
70 ओह, िकस तरह से आज सुबह यह भवन ह,ै हम िकस तरह के इस
समय के लोग ह,ै भाई नेिवल, जसेै िक हम अपने बाल को सफ़ेद रगं का
होते हुए देखते ह, और हमारे कंधे झुक रहे ह, जब हम संसार को िहलते
और डुलते हुए देखते ह जसेै ये ह,ै और हम कैसे चारो ओर देख सकते
ह और देखते है त ा िनकट आ रही ह!ै यह ह,ै यह…म सोचता हूं िक,
बहुत सी बार, यिद िकसी के अ दर एकाएक ये बात उछल सकती ह,ै और
एकाएक उसे समझ नह सकता, या मेरा मतलब वो इसे समझ जाता ह,ै
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और एकाएक ये चीज उसम आने लगती ह,ै तो यह चीज आपको लगभग
अनतंा म भेज देगी, और बस एक रपेचर क बात के साथ! और इसने इसे
कभी भी नह जाना था, और तभी, ओह, वे चीजे खलुने लगती है और
हम देख लेते है और जान जाते ह और समझते ह, और सब एक बार म
उछलने लगती ह। वो पु ष, या मिहला, लड़का, या लड़क , हो सकता
ह,ै अपने हाथो को उठाये और कहे, “आओ हम चले, भु यीशु,” आप
देखते ह। ओह, वो घडी िकतनी नजदीक ह!ै
71 मूसा जानते हुए िक उसका ज म उस उ े य के लए हुआ था, और
खड़िकय से बाहर देखता है और उन इ ािनय को कड़ी मेहनत म देखता
ह;ै यहां वचन म वापस देखा, और कहा, “और वे चार सौ साल तक डेरा
डाले रहगे, देखो, लेिकन म उ ह एक शि शाली हाथ से बाहर िनकलूगंा।”
उसके बाद जब वह वापस आता ह,ै एक कायआदेश के बाद, अ भिष , वो
जान गया िक उसने ज म लया…और उसके िव  वास ने देखा, िव  वास
के ारा उसने उन लोग को देखा और जान गया िक वे परमे  वर क संतान
थे, य िक संसार…वचन ऐसा कहता ह।ै वे संसार के नह थे, और वे ना
ही बाक के लोगो के जसेै थे। वे अलग ही थे। और वे िम के ऊँचे तड़क
भड़क वालो के लए सनक और क रपथंी थे; और उसे िफरौन का पु
बनना था, और रा य को ऊपर ले गया। लेिकन, उसके अ दर कुछ तो
था, एक—एक स ा िव  वास जसने उन चीज पर नह देखा, वह तड़क
भड़क जो उसक िवरासत होनी थी। उसने परमे  वर क त ा को देखा,
और वह जान गया था िक समय िनकट आ रहा था। और उस मनु य ने
िन  चय ही या सोचा होगा!
72 म मूसा से वहां पर िकसी िदन बात करना चाहता हू,ं जब म दसूरी तरफ
मूसा से मुलाकात क ं गा। आप कहगे, “पागल, भाई!” नह , ऐसा नह ह।ै
म परमे  वर के अनु ह से उससे िमलने जा रहा हू।ं जी हाँ, ीमान। म िकसी
िदन उससे बात क ं गा, वयं मूसा से। और िकसी तरह से म उससे पूछना
चाहूगंा, बस कैसे, जब उसने अपनी तयैारी को देखा!
73 कैसी िनराशा, शतैान कह रहा ह,ै “सुनो, लोग तुम पर िव  वास नह
करगे। हुह-उह। वहां—वहां कुछ भी नह ह।ै”
74 लेिकन जब वह बीज वहां जीवन के लए ऊपर आता ह,ै कुछ तो उस
पर आता ह,ै और वो जान जाता है िक कुछ तो बात जगह लेने जा रही
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ह।ै वह जान जाता ह।ै घड़ी क ओर—ओर देखा और देखा िक यह कौन
सा समय था, और वह जान गया, और उसने िन  चय ही सोचा होगा जब
उसने इसे देखा। अब जब वह इस सबको एकसाथ एक करता ह,ै ये
सारी महान चीजे जो उसने देखी ह;ै उस वचन का समय, उसक मां और
उसके िपता क ाथना, और उसने एक असाधारण ज म को लया था,
एक िव च बालक। और, साथ ही पूरी तरह से, उसम वहां उसम कुछ तो
हो रहा था।
75 और अब वो वहां से हटकर और सोचने क को शश करता है िक वह
अपने िव ालय से सै य श ण को लेगा, और ब को छुड़ायेगा, और
यह असफल रहा।
76 उसके बाद वह जगंल के अ दर चला जाता है और एक—एक सु दर
इ थयोिपयाई लड़क से िववाह कर लेता ह,ै और उनका गेश म नाम का
एक छोटा सा लड़का था।
77 और एक िदन भेड़-बक रय को चराने के दौरान, अचानक ही उसने
पहाड़ के चोटी पर जलते हुई झाड़ीयो को देखा, जो जल रही थी। और वह
वहां पर चला गया। और ना ही एक बौ क, ना ही एक—एक क पना,
ना ही एक म, ना एक ि का म, लेिकन उसम…वो अ ाहम का
परमे  वर था, एक उ जयाले म, एक झाड़ी म, पीछे अि का एक तभं था,
वो आग, जसेै लहर ऊपर उठ रही हो, लेिकन इसने झाड़ीयो को परशेान
नह िकया। और वचन क आवाज़, परमे  वर क आवाज़ ने वहां से बात
क , और कहा, “मने तु ह चुना ह।ै तुम वो यि हो। मने तु हे इस उ े य
के लए बढाया ह।ै म यहां तु हे च ह के ारा सािबत कर रहा हू,ं तुम
उन ब को छुड़ाने के लए वहां जा रहे हो, य िक मेरे वचन को पूरा
होना ह।ै”
78 ओह, उसके उस िदन के वचन को पूरा होना ह।ै हम उस समय म
जी रहे ह। इससे कोई फक नह पड़ता िक कोई और या कहता ह;ै
वचन को पूरा होना ह।ै आकाश और पृ वी टल जायगे, लेिकन उसका
वचन नह ।
79 अब, जब मूसा ने यह सब को एक साथ िकया, और हर िदशा से
इसे देखा, इसने उसके िव  वास को अ भषेक िकया। आमीन! ओह, भु!
या ही िवचार ह!ै यह, वयं एक, वो वचन सीधे-सीधे िदखा रहा था
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िक वह या था, और परमे  वर का बोलना, और वहां पर इसका माण,
इसने अ भषेिकत िकया जो िव  वास उसके पास उसम था, उस काम म
जाने के लए।
80 इसके लए हम या करना चािहए? हम प ाताप करने क आव यकता
ह।ै हम एक बेदारी क आव यकता ह।ै म खदु से कह रहा हँू। समझे? मुझे
एक िहलावट क आव यकता ह।ै मुझे कुछ तो आव यकता ह।ै मने कहा
िक आज सुबह म अपने आप से बात कर रहा हू,ं या अपने बारे म। मुझे—
मुझे—मुझे एक जाग कता क आव यकता ह।ै
81 और जब म उस महान माण के बारे म सोचता हू,ं हर एक चीज पूरी
तरह से वहां रखी हुई ह,ै और इसने मूसा के िव  वास को अ भषेक िकया।
और, ओह, उसने देखा िक वहां कुछ भी नह था…
82 यहां, वो िम से भाग गया, वा तव म, वह एक िव ोह या कुछ तो
आरभं कर सकता था, और वो हो सकता था—वो उठ सकता था और
िम म एक ां तकारी काय को आरभं कर सकता था, और एक सेना को
लेकर और लड़ सकता था, लेिकन, आप देखे, और उसके प म कई
हजार लोग थे। लेिकन इसके बावजूद, वह यहाँ तक ऐसा करने के लए भी
डरता था, सेना उसक तरफ थी।
83 लेिकन अब वो यहाँ चालीस वष के बाद आता ह,ै वो अ सी वष का था,
उसके हाथ म केवल एक छड़ी को लेकर आता ह।ै य ? जो उसके दय
म जल रहा था वह एक वा तिवकता बन गया थी। तब वो अ भषेिकत था,
और वो जानता था िक उसके पास यहोवा य कहता वाला वचन था। अब
उसे रोकने के लए कुछ भी नह था। उसे कोई सेना क आव यकता नह
थी। परमे  वर उसके साथ था। यही सब उसक आव यकता थी; परमे  वर
उसके साथ।
84 ओह, जब आप जानते ह िक परमे  वर ने आपको कुछ िन  चत कामो
को करने के लए भेजा ह,ै और आप वहां पर इसे बढते हुए देखते ह, वहां—
वहां तब कोई भी इसका थान नह ले सकता ह।ै ऐसा ही ह।ै
85 मुझे वो समय याद है जब पमे र ने मुझे कुछ चीज के बारे म बताया
था, जो घिटत होने जा रही थी, और िफर म आगे बढकर और देखता हूं
िक यह ठीक वहां पर रखी हुई ह,ै िकस तरह से…ओह, या ही अनुभूती
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हो रही ह!ै प र थ त पहले से ही िनयं ण म ह,ै ऐसा ही ह,ै देखो, य िक
परमे  वर ने ऐसा कहा ह।ै
86 मुझे याद ह,ै आप म से बहुतो को याद होगा िक िफनलड म वो छोटा
लड़का जी उठा था, और िफर मृतक म से जी उठा, जो एक कार के ारा
मारा गया था। और म सड़क के िकनारे पर खड़ा हुआ था, और मने उस
ब े से दरू चलना आरभं िकया, और मुड़कर और पीछे देखा। और िकसी
ने तो मेरे कंधे पर अपना हाथ रखा, और मने सोचा िक ये भाई मूर थे,
और मेरे आसपास कोई भी नह था। और मने पीछे देखा, और िफर मने
ऊपर पहाड़ को देखा। मने कहा, “ठीक ह,ै मने उस पहाड़ी को कह तो
देखा ह,ै लेिकन हम इस रा ते पर पहले नह आए ह।ै हम दसुरे रा ते पर
आये ह। वह पहाड़ी कहां पर ह?ै”
87 और मने उस कार को वहां देखा और देखा, ट र खायी हुई; उस छोटे
लड़के को वहां पर देखा…वहां वहां पड़ा हुआ था उसके आवारा िक म
के कटे हुए बाल थे, य िक हम इसे यहाँ यही कहते ह।ै उसक आंख को
ऊपर क ओर घुम गयी थी, जसेै एक िदन भाई वे, जब िगर गए थे। और
उन छोटे से परै के मोजो के ऊपर से गाड़ी िनकल गयी थी, जहां पर से
उसके छोटे-छोटे अगं टूट गए थे। और उसक आंख, नाक, और कान
से लहू बह रहा था। और उसक छोटी सी, पतलून को देखा; और बटन
उसके साथ अटके हुए थे, यहां से, और उसके छोटी कमर के िकनारे से;
और उसके छोटे मोज़े ऊपर आ गए थे, जसेै लबें मोज़े, जसेै हम कई वष
पहले पहना करते थे।
88 और मने चार ओर देखा, और ठीक उसी तरह था, िब कुल उसी तरह
जो पिव आ मा ने मुझे दो वष पहले बताया था, जब आप सभी लोगो ने
रा भर म अपने बाइबल म लख कर रखा था, िक ऐसा घिटत होगा। ओह,
वहां, तब, थ त सामने ह।ै इससे कोई फक नह पड़ता िक वह कैसा मरा
हुआ ह,ै इससे कोई फक नह पड़ता िक कोई और या कहता ह;ै सब पूरा
हुआ था। उसे वापस आना होगा!
89 मने कहा, “यिद यह ब ा इस मृत अव था से नह जी उठता ह,ै तो
म झूठा भिव य ा हू,ं म परमे  वर का एक गलत वणन करने वाला हू।ं
य िक दो वष पहले, मेरे अपने देश म, उसने मुझे बताया िक ऐसा होगा।

और वहां इन सेवको और सभी जनो ने, अपने बाइबल के पीछे के कोरे प े
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पर लखा, और यहां पर यह िब कुल वसेै ही ह।ै इसे लखे हुए कोरे प े
पर से पढ़, यह िकस तरह से ‘एक देश म होगा, च ाने एक के ऊपर एक
रखी हुई ह गी, और इ यािद, वो मारा जाएगा, और…सड़क के दाय ओर
पड़ा होगा।’” मने कहा, “यहाँ है यह। कोई भी इसे रोक नह सकता ह।ै
प र थ त पहले से ही िनयं ण म ह।ै”
90 जो िव  वास मेरे दय म था, वो अ भषेिकत था। ओह, यिद म केवल
यह समझा सकता था! वो िव  वास जो परमे  वर…परमे  वर पर जो मेरा
िव  वास था, जसने मुझे बताया, और यह कभी भी िवफल नह हुआ, मुझे
बताया, “प र थ त अब िनयं ण म ह।ै यहां है यह जसे दो वष पहले मने
आपको िदखाया ह,ै यहां पर यह िब कुल ठीक उसी म म वो लड़का पड़ा
हुआ ह।ै केवल एक चीज जो तु हे करना ह,ै श द को बोलना ह।ै” और वो
छोटा लड़का मरे हुओं म से जी उठा था। देखा?
91 म सोच रहा था, और भाई े ड सोथमन क ओर देख रहा था जो वहां
पीछे बठेै हुए थे, और भाई बक वुड और वे भाई लोग थे। और एक िदन,
अला का के महामाग पर, िकस तरह से म यहां कली सया म खड़ा हुआ
था और आपको एक ऐसे जानवर को बताया जसके िहरण के जसेै स ग ह,ै
बयालीस इचं के और वो है एक चांदी रगं का अमे रकन जाती का जगंली
( स व रप ीजी) भालू ह।ै म वहां पहले कभी भी नह रहा था, और िकस
तरह से वो…म इसे पकड़ने जा रहा था, और यह कैसे होगा, और िकतने
लोग मेरे साथ ह गे, और वे कैसे कपडे पहने ह गे। आप इसे जानते ह,
आप म से हर एक जन जानता ह,ै ह त और ह त पहले, इससे पहले ये
घिटत हो।
92 और वहां जब म वहां पर चला गया, इसे नह जानते हुए, वहां पर वो
जानवर पड़ा हुआ था। और म गया, और—और वह…यह असंभव बात
थी। यिद एक शकारी को पता चलेगा, या इस टेप को सुनता ह,ै इस तरह
से आप एक जानवर के सामने नह जा सकते ह, वह कूदकर और दौड़गा।
लेिकन उसने नह िकया।
93 और वहां वह मेरे िनजी कमरे म टंगा हुआ ह।ै वहां एक चांदी रगं का
अमे रकन जा त का भालू लटका ह,ै िब कुल ठीक उसी तरह से ह।ै और
वहां पर एक—एक और एक मापने का टेप रखा हुआ ह,ै एक नापने का
डोरी, उसको िब कुल सही िदखाने के लए। और एक स ग कम से कम
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दो इचं या उससे अ धक सकुड़ जाता ह,ै जब यह जानवर के ऊपर हरा
भरा होता ह,ै और जब यह सूख जाता ह,ै लेिकन यह कभी नह सकुड़ा।
यह अभी भी नाक के ऊपर बयालीस इचं का ह,ै देखा? वहां पर चांदी
रगं का अमे रकन जा त का भालू रखा ह,ै ये सात फुट लबंा ह,ै िब कुल
ठीक वसैा ही, और सबकुछ ठीक उसी तरह से है जसैा ये था, वहां अब
रखा हुआ ह।ै
94 लेिकन जब इस यि ने मुझसे कहा, “अब देखो, भाई हम, हम
ये जानवर िमल गया जसके बारे म आपने बताया था, लेिकन आपने मुझे
बताया िक आपको एक चांदी रगं का अमे रकन जा त का भालू िमल जाएगा,
पहाड़ी के तल तक पहुचंने से पहले, वहां पीछे जहां वे लड़के ह, जो एक
हरे रगं क शट के साथ थे।”
95 मने कहा, “ये यहोवा य कहता ह,ै” परमे  वर ने ऐसा कहा।
96 “लेिकन, भाई हम,” उसने कहा, “म यहाँ मीलो तक हर कही, सब
कुछ देख सकता हू,ं वहां कुछ भी नह ह।ै वह कहाँ से आयेगा?”
97 मने कहा, “यह सवाल करना मेरा काम नह ह।ै परमे  वर ने ऐसा कहा
ह!ै और वो यहोवा यीरे ह।ै वो वहां पर एक भालू को ला सकता ह।ै वह वहां
पर एक को रख सकता ह।ै” और उसने यह िकया। और वह वहाँ ह।ै ये

थ त िनयं ण म ह।ै
98 और जब मूसा ने देखा िक इस उ े य के लए वो ऊपर आया था,
और उसने उस महान परमे  वर से आमने-सामने मुलाकात क थी, जसने
उसे बुलाया था, और उसे अ भषेक िकया था, और उसक पहचान दी,
और कहा, “यह तु हारी बुलावट ह,ै मूसा। म तु ह भेज रहा हू,ं और म
तु हे अपनी मिहमा िदखाने जा रहा हू।ं और यहां हँू म, एक जलती हुई
झाड़ी म। वहां आगे जाओ! म तु हारे साथ रहूगंा।” उसे यहाँ तक छड़ी
क आव यकता भी नह पड़ी। उसके पास वचन था, मा णत वचन था,
और वहां पर वो चला गया। इसने उसके िव  वास को अ भषेिकत िकया जो
उसम था।
99 और ये हम अ भषेक करता है जब हम देखते ह िक हम अं तम िदन म
रह रहे ह, यह देखते हुए िक ये सारे च ह जो हम देखते ह, वो थान ले रहे
ह,ै जसके लए वचन म कहा गया ह,ै िक वे अं तम िदन म थान लगे; वहां
आकाश से लेकर राजनी तक ताकत तक, और लोग का वाभाव, और
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संसार क ता, और जो मिहलाओं के बीच ह,ै और वे अं तम िदन म
िकस तरह से करगे, और पु ष कैसे करगेे, और कली सयाये कैसे करगेी,
रा कैसे करगेे, और परमे  वर िकस तरह करगेा। और हम यहाँ इस सबको
हमारे ऊपर रखा हुआ देखते ह।
100 ओह, यह हमारे िव  वास को अ भषेक करता ह।ै ये हम बडे च म से
बाहर ले जाता ह।ै देखा? ये—ये—ये हम संसार क अ य चीज से अलग
करता ह।ै देखा? इससे कोई फक नह पड़ता, हम िकतने छोटे ह, या हम
िकतनी कम सं या म ह, हम पर लोग िकतना हँसे ह, मज़ाक उड़ाया गया
ह,ै इससे थोड़ा भी फक नह पड़ता। ऐसा ही ह।ै हम इसे देखते ह। हमारे
अ दर कुछ तो ह।ै हम इस समय को देखने के लए पहले से ठहराया गया
था, और हम इसे देखने से कोई भी नह रोक सकता ह।ै आमीन! यहाँ
परमे  वर इसे बोल चूका ह।ै यह पहले से घिटत हुआ ह।ै हम इसे देखते
ह। ओह, हम परमे  वर का इसके लए कैसे ध यवाद कर!े ओह, तब, ये
आपके िव  वास को बाहर लाता ह,ै जब हम इन चीज को यहाँ पर घिटत
होता हुआ देखते ह।
101 अब, हम यहाँ िफर से पढ़ते ह, “मूसा ने मसीह के कारण िन दत होने
को िम के भ डार से बड़ा धन समझा।” अब, उसने मसीह के कारण
िन दत होने को ि य जाना।
102 अब याद रखे, “मसीह के लए नदा।” देखो, वहां मसीह क सेवा
करने म नदा को लेना ह।ै यिद आप संसार के साथ बहुत लोकि य ह, तब
आप सेवा नह कर सकते, आप मसीह क सेवा नह करते ह। नह , आप
नह कर सकते ह।ै य िक, आप देखना, एक नदा जो इसके साथ जाती
ह।ै संसार ने हमेशा ही नदा क ह।ै
103 बहुत ही हजार वष पहले, एक नदा थी जो इसके साथ गयी थी। और
मूसा िफरौन बनने को था, वो अगला होने वाला िफरौन था, िफरौन का
पु । और वो होने वाला अगला िफरौन था, वह लोग के बीच समथन के
साथ था, और िफर भी उसने “आदर िकया…” ि य जानने का मतलब
“आदर देना।” “उसने मसीह के लए नदा को उन सभी चीज़ क तुलना
म अ धक आदर िदया, जो िम उसे दान कर सकता था।” िम उसके
हाथो म था। लेिकन, िफर भी, वह जानता था िक मसीह का माग को लेना
एक नदा था, लेिकन ये जानकर वो बहुत ही खशु था िक उसके पास
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कुछ तो था, जसने उसे मसीह के लए िन दा लेने को आदर िकया ह,ै
मेरा मतलब मसीह क नदा, सारी तड़क भड़क से अ धक जो उसे—
उसे िवरासत म िमली थी। उसके पास, उसके अ दर एक िवरासत थी जो
बाहरी िवरासत ने उसे िदया था, उससे कह अ धक थी।
104 ओह, यिद हम आज ऐसे ही बन सकते ह, और पिव आ मा अ भषेक
करे जो हमारे पास, हमारे अ दर ह,ै वो िव  वास, भि पूण जीवन के लए,
मसीह के लए सम पत!
105 अब, इस तरह के िव  वास के साथ ये जो उसके पास था, उसने देखा,
और उसने नदा के स मान को आदर िकया।
106 आज, कोई तो कह सकता ह,ै “सुनो, या आप उन लोग म से
एक ह?”

“ओह, ओह, ठीक ह,ै ओह।” आप बस इससे थोड़ा श मदा होते ह।
107 लेिकन उसने इसका आदर िकया, इसे दिुनया क तुलना म एक बड़ा
खजाना समझा, य िक उसम कुछ तो था जो वो बात कर सकता था और
कह सकता था, “हाँ, म—म इसका आदर करता हू।ं यह बेहद स मािनत
ह।ै म उनम से एक होने के लए स हू।ं” देखा? “म खदु को इ ानी क
िगनती के प म करने से स हूं और ना ही िम ी के प म।”
108 आज मसीहो को वही बात कहना चािहए, “म खदु को एक मसीही
समझने से स हू,ं तािक संसार क चीज से और संसार के वग से दरू
रहू।ं ना ही केवल एक कली सया के सद य के नाई, ब क एक ज म पाये
हुए मसीह के नाई जो वचन के अनुसार जीता ह।ै भले ही मुझे यहाँ तक
कली सया के सद य ारा, ‘एक क रपथंी’, भी बुलाया जाता होगा, िफर
भी म—म—म इस बात को बढकर आदरणीय समझता हूं उसक तुलना
म यिद म शहर या देश का सबसे लोकि य यि होता था। उस तुलना
म म संयु रा का रा प त होता या—या धरती पर का राजा होता।
आप समझे? म—म इसे अ धक आदरणीय मानता हू,ं य िक परमे  वर
ने अपनी दया म, दिुनया क न व डालने से पहले, मुझे देखा, और वहां
पर एक छोटा से बीज को रखा, तािक मेरा िव  वास संसार क इन चीज
से ऊपर उठ जाए। और अब उसने मुझे बुलाया ह,ै और मने—मेरे थान
को स मान करता हू।ं”
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109 जसेै पौलुस ने कहा, उसने अपने काय के थान को आदर िदया उ …
देखो, और, ओह, िक परमे  वर ने उसे गमलीएल के जसेै बड़ा श क होने
के लए बुलाया था। लेिकन पौलुस को मसीह के लए ब लदान होने के लए
बुलाया गया था। समझे? अब ये बात उसी तरह से ह।ै
110 यान द, इस तरह के िव  वास के साथ, वो कभी भी अपनी ि पर
िनभर नह था, जसे वो देख सकता था। अब, उसने वहां पर कुछ भी नह
देखा सवाय िम ी म काम करने वाले लोग के, वे गुलाम, कैद म थे, हर
िदन मारे जाते थे, चाबुक से मारा जाता था, मजाक उड़ाया जाता, उनक
धा मक मा यताये “क रपथंी” थी। और वहां िफरौन सहासन पर बठैा
हुआ था, जो नह जानता था या उनके धम के बारे म कुछ भी आदर नह
करता था। वह इसके बारे म कुछ भी नह जानता था। वो एक मू तपूजक
था, तो वो केवल… या ही यह आज क एक त वीर ह!ै और वहां पर एक
अलग ही धम ह।ै और कैसे यह यिद—यिद यह मूसा, अब भी रा प त
के साथ उसी ग ी म ह,ै या—या उस बडे यि , िफ़रौन के साथ, तािक
उसक मृ यु होने पर अपने थान को ले ले, और िफ़रौन एक बूढ़ा यि
था। और अब भी मूसा ने उस पुकार को सोचा…उसने वहां उसी खड़क
से देखा, जहाँ से िफ़रौन ने देखा, ’ य िक वह उसके घर म था।
111 और िफरौन ने बाहर उन लोग को देखा और देखा िक वे लोग जो अपने
हाथ को उठा रहे थे, और वे एक चाबुक लेते और उनके मरने तक मारते
थे य िक वे ाथना कर रहे थे। वे उन पर तलवार को चलाते, य िक वे
यहाँ तक हार गए, हर समय आ ा का उलघंन करने के लए, और उ ह
तब तक काम करवाते जब तक िक उनके छोटे बूढ़े शरीर िगर नह जाते,
और उ ह खाने के लए पया से भी आधा भोजन देते। वे कहते, “ठीक
ह,ै वे क रपं थय के एक झु ड के अलावा कुछ भी नह , शायद इ सान
भी नह ।”
112 और िफर भी, मूसा का जो उस पर िव  वास था, उनक ओर देखा,
और उनसे कहा, “वे परमे  वर के ध य लोग ह।” आमीन। मुझे यह पसंद
ह।ै इस तरह के िव  वास के साथ, उनक आंख िम के तड़क भड़क पर
नह अटक , ये परमे  वर क त ा पर अटक थी। उसक िव  वास क
उकाब क आँख ने िम के तड़क भड़क के पार देखा था। उसे याद आता
ह,ै वह अब एक उकाब बन रहा ह।ै वह एक भिव य ा ह,ै और उसक
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उकाब क ऑंख उन चीज से ऊपर उठने लगती ह।ै ओह म इसे िकतना
पसंद करता हू!ं हुह! भु!
113 आज कैसे अ सर, आज, मसीही लोग अपने ान पर भरोसा करते
ह,ै और जो वो देखते ह, या जो वे समझ सकते है बजाये अपने िव  वास
के, तािक जो कुछ भी आप देख सकते ह, या आप जो समझ सकते ह और
तड़क भड़क, उस पर भरोसा कर।े जसेै िक आप मिहलाये, म हमेशा आपको
बताता रहा हू,ं आपको अपने बाल को बढने देना चािहए, आपको चहरे
को रगंना नह चािहए, आपको यो और मसीही क तरह यवहार करना
चािहए। आप सड़क पर देखते ह और आज मिहलाओं को अनै तक प से
कपडे पहने हुए देखते ह। तो, आप सोचते ह, “ठीक ह,ै वो कली सया से
संबधं रखती ह,ै म ऐसा य नह कर सकती?” देखा? “और वो अपने
बाल को कटवाती ह,ै म ऐसा य — य नह कर सकती? तो, वह बहुत
ही यारी िदखाई देती है और उतनी ही बु मान, और एक यि व जो मेरे
पास है भी नह । तो िफर, म ऐसा य नह कर सकती? मुझे यह करना
चािहए।” जब आप ऐसा करते ह, तो आप अपने िव  वास को लकवा त
कर देते ह। समझे? आप अपने िव  वास को बढ़ने का मौका नह देते ह।
उस पर आरभं कर, जसैा िक मने कहा।
114 िकसी ने कहा, “भाई हम, ये देश, ये लोग, आपको एक भिव य ा
के प म आदर देते ह। इन चीज के लए आपको, इस तरह से मिहलाओं
को और पु षो को फटकार नह देना चािहए। आपको उ ह सखाया जाना
चािहए िक कैसे भिव यवाणी कर, और दानो को ा कर।”
115 मने कहा, “म उ ह बीजग णत कैसे सखा सकता हूं जब वे अपने क
ख ग को भी नह जानते ह?ै” समझे?
116 अब केवल वहां से आरभं कर। अपने आप को साफ कर तािक जब
आप सड़क पर बाहर िनकले तो आप िकसी मसीही क तरह िदखाई दे,
िकसी भी तरह से, देखो, और तब आप उसक तरह यवहार कर।े समझे?
और आप इसे अ दर से अपने आप से नह कर सकते ह। यह मसीह तु हारे
अ दर आना ह।ै और यिद वो बीज वहां पर रखा हुआ ह,ै और वो उ जयाला
इस पर चमकने लगता ह,ै तो यह जीवन म आ जाएगा। यिद यह जीवन म
नह आता ह,ै तो जीवन म आने के लए वहां कुछ भी नह था। य िक, ये
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िन  चय ही दसूर पर सािबत होगा, देखो, तुरतं ही जीवन म आने लगता
ह,ै जसेै ही उ जयाला इस पर चमकने लगता ह।ै
117 यही मिहलाओं के लए एक ताड़ना ह,ै म जानता हू,ं यही है जो इस
टेप म सुन रहे ह,ै या इसम सुनगे। ये ही आपके लए एक फटकार ह,ै बहन।
ऐसा होना चािहए। यह होना चािहए, य िक यह िदखाता ह।ै म परवाह नह
करता िक आपने या िकया ह;ै हो सकता है िक आप अपने पूरे जीवन
म धा मक रहे ह गे, हो सकता है िक आप कली सया म रहे ह गे, आपके
िपता एक सेवक हो सकते ह, या आपके प त सेवक हो सकते ह;ै लेिकन
जब तक आप परमे  वर के वचन के आ ा का उलघंन करते ह, ये िदखाता
है िक वहां पर कोई जीवन नह ह।ै जब आप देखते है वो चीज को बाहर
आयी ह,ै और पिव आ मा का जीवन, तो इसे देखे जब यह दसूर तक
पहँुचती ह।ै देख िक वे या करते ह, यिद ये उन पर लाता ह।ै कोई आ य
नह य …
118 उन फरी सय के लए या— या ही फटकार थी, जो यीशु को
बुलाते थे, जब वो उनके िवचार को समझ सकता था, तो उ ह ने उसे
“बालजबुल” कहा।
119 और उस छोटी वे या ने कहा, “ य , यह यि मसीहा ह।ै वचन
कहता है िक वह ऐसा करगेा।” देखो, वो पहले से ठहराया हुआ बीज, वहां
रखा हुआ था। और जब वो उ जयाला इस पर चमका, तो यह जीवन म
आता ह।ै आप इसे रोक कर नह रख सकते ह। आप जीवन को छुपा नह
सकते ह।
120 आप सीमट को लेकर एक घास के एक गु छे पर डाल सकते ह, और
इसे शीत काल म मार सकते ह। अगले वसंत कल म, आपको सबसे घास
जयादा कहाँ िमलेगी? ठीक सीमट के िकनारे के आस पास। य िक, वो
अकुं रत बीज उस प थर के नीचे होता ह,ै जब सूय चमकने लगता ह,ै
तो आप इसे रोक नह सकते ह।ै ये वहां से होकर, घूमते हुए माग को
िनकालता है और ठीक उस के िकनारे से बाहर िनकलता है और अपने
सर को परमे  वर क मिहमा के लए तान लेता ह।ै देखो, आप जीवन को
छुपा नह सकते ह। जब सूय वन प त जीवन पर चमकने लगता ह,ै तो इसे
जीना होता ह।ै
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121 और जब पिव आ मा आ मक जीवन को भािवत करता ह,ै जो एक
मनु य म होता ह,ै तो यह ठीक वहां पर अपना फल लेकर आता ह।ै [भाई

हम चुटक बजाते ह।ै—स पा।] देखा?
122 सो इस पर यान िदए िबना िक आप िकतने स े और ईमानदार ह,
आप कैसे कहते ह िक आप नह ह, और कह रहे ह िक वे…ये मिहलाये
इन गदें कपड़ो और इ यािद चीजो को बाहर पहनती ह,ै बस एक साधारण
सी कपडे क प ी चढ़ाकर रा ते पर होती ह। हालांिक, आप िव  वास
नह करते िक ये आप ह, आप अपने पर भरोसा नह करवा सकते ह।
आप सािबत कर सकते ह िक आप य भचार के लए िनद ष ह, लेिकन,
परमे  वर क िकताब म, आप य भचार कर रहे ह। यीशु ने कहा, “जो कोई

ी को कु ि से देखता ह,ै वो उसने पहले से ही अपने दय म य भचार
कर चूका।” और आपने वयं को इसी तरह से द शत िकया। दे खये,
आप इसे तब तक नह देख सकते, जब तक िक वो जीवन वहां पर नह
रखा हो।
123 आप िकसी और को देखते ह, आप देखते ह और कहते ह, “ठीक ह,ै
म बहन जो स को जानता हू।ं भाई जो स एक…वो एक सेवक ह।ै उसक
प नी ऐसा करती है और वसैा करती ह।ै”
124 म परवाह नह करता िक जो वो करती ह;ै यह वचन ह।ै यीशु ने कहा,
“हर मनु य का वचन झूठा ठहर,े और मेरा स य होगा।” ये बाइिबल ह।ै
और जब वह उ जयाला वा तव म इसे भािवत करता ह,ै तो इसे जीवन
म आना होगा। इसे तो बस जीवन म आना ह।ै
125 अब, मूसा क महान आंख, उसक उकाब क आंख, िम के तड़क
भड़क के पार देखा।
126 आज का स ा मसीही िव ासी, कोई फक नह पड़ता कली सया या
कहती ह,ै कोई और या कहता ह;ै जब वो उ जयाला उस पर चमकता
ह,ै तो वे उसी परमे  वर के मा णत होने को देखते ह, वो आग का तभं
वहां पर मडंराने लगता ह,ै और उन च ह और अ तु् कामो क त ा
क गयी ह,ै वो वचन रखा गया ह,ै और इसे जीवन म आता ह;ै इससे कोई
फक नह पड़ता िक यह िकतना छोटा ह,ै और सं या म ये िकतने कम
ह। परमे  वर का झु ड हमेशा ही कम सं या म रहा ह।ै समझे? “डरो मत,
छोटे—छोटे झुडं, यह आपके िपता क भली इ छा है िक वह तु हे रा य
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को दे।” समझे? वे इसे पकड़ते ह। परमे  वर त ाब है िक उ ह हर
सं दाय से, हर वग, हर थान से, इसे देखने के लए भेजता ह,ै यिद वे
जीवन के लए ठहराये गए ह।
127 उस बूढ़े शमोन को देखो, जो जीवन के लए ठहराया गया। जब मसीहा
मिंदर म आया, उस एक ब े के प म, जो उसक मां क बाह म था;
शमोन, कह तो पीछे एक कमरे म था, पढ़ रहा ह।ै पिव आ मा ने उसे
उठाया, य िक वह इतंजार कर रहा था। वो जीवन उसके अदंर था। उसने
कहा, “जब तक म भु के मसीह को नह देख लेता, तब तक म नह
म ं गा।” और वहां मिंदर म भु का मसीह था। पिव आ मा ने उसे उसके
कत य थान से बाहर ले लेकर गया, और वहां से चलकर गया और उस
ब े को उठाया, और कहा, “अपने दास को शां त से िवदा कर, य िक
मेरी आँख ने तेरे उ ार को देख लया ह।ै”
128 ह ाह नाम क एक बूढी अधंी ी कोने म थी, जसने िदन और रात
भु क सेवा क थी। वह भी भिव यवाणी कर रही थी, और कह रही थी,

“मसीहा आ रहा ह।ै म उसे आते हुए देख सकती हू।ं” जब िक, वह अधंी
थी। उसी समय पर, जब वह वहां पर था…वो छोटा सा जीवन जो उसम
था, वो भिव यवाणी कर रहा था, “ये वहां पर होगा! ये वहां पर होगा! ये
वहां पर होगा!” तब, वो ही जीवन, वो काश उस इमारत म आता ह,ै
एक बालक के प म, “एक अवधै बालक,” के नाई, जो उसके कपड़ो
के टुकडो म लपटा हुआ था, इमारत के अ दर आता हुआ। और पिव
आ मा उस बूढी अधंी ी, पर आता ह,ै और वो आ मा के ारा आती ह,ै
लोग के बीच म से बढती हुई, और इस बालक के पास खड़ी होती ह;ै और
मां को और बालक को आशीष देकर, और बताती है िक इस बालक का
भिव य या होगा। देखो, जीवन के लए ठहराया गया! देखा?
129 उनक ओर देखो, उनम वे दजनो नह थे। नूह के िदन म केवल आठ
ाण ही बचाए गए थे, शायद ही बहुत से लोग, लेिकन वे सारे जो उस समय

जीवन के लए ठहराये गए ह,ै वे उस समय म आयगे। देख िक येक यगु
म पिव आ मा कैसे काय करता ह,ै लोग को ख चता ह।ै
130 अब हम पाते ह िक मूसा के िव  वास ने उसे े रत िकया तािक देखे
िक या होगा, ना िक या था। आज के बजाय आने वाले कल को देखे।
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तड़क भड़क के बजाय त ा को देखे। संगठन के बजाय लोग को देखे।
समझे? परमे  वर ने ऐसा िकया।
131 लूत िम म तड़क भड़क को बढते हुए देख सकता था, या वहां सदोम
म देख सकता था। लूत बहुत अ धक पसैो के होने क संभावनाओं को देख
सकता था। लूत…संभावनाओं को देख सकता था िक जब वो सदोम क
ओर देखता था और वह शायद बन सकता ह…ैएक इ ानी होने के नाते,
वह वहां पर एक बड़ा यि बन सकता ह,ै य िक वह एक बहुत ही बौ क
यि था, और अ ाहम का भतीजा था, इस लए उसने सदोम क ओर

जाने का फैसला िकया। लूत क बु माता ने उसे तड़क भड़क क समृ
को देखने के लए नेतृ व िकया। लूत क बु माता ने नेतृ व िकया िक उस
आशीष को देखे जो—जो तड़क भड़क क ह।ै लेिकन, उसका िव  वास
इससे इतना लकवा त हो गया था, उसने उस आग को नह देखा, जो
उस िक म के जीवन को न करने जा रही थी।
132 और इसी तरह से आज वे लोग ह। वे संभावनाओं को देखते ह,ै जो
एक बडे संगठन से संबं धत ह,ै वे संभावनाओं को देखते है जो शहर के
सामा जक लोग, लोगो के साथ खड़े हुए ह,ै लेिकन वे संभावना को नह
देखते…वे उनके िव  वास के लकवा त होने को नह देखते ह।ै म इसे
दोहराता हूं तािक इसे गलत न समझा जाए। आज क मिहलाये, वे, जसैा
िक मने कहा, वे िफ़ मी सतार तरह य हार करना चाहती ह।ै आज पु ष
टेलीिवजन के हा य अ भनेताओंक तरह अ भनय करना चाहते ह।
133 आज के चारक िदखाई देता है अपने कली सया को िकसी िक म का
आधुिनक ढंग का आवास बनाना चाहते ह, सद य बनाना और इ यािद। वे
हो सकता है िबशप या एक मुख अ य बनने क संभावनाओं को देखते
ह, या ऐसा कुछ तो, यिद वे इन बात के साथ कली सया जायेगे; वचन
को भूलते हुए, जब यह उनके ठीक सामने रखा होता ह,ै जो पूरी तरह से
परमे  वर क सामथ से मा णत हुआ ह,ै और परमे  वर के वचन के ारा
लोगो म जीिवत ह।ै िफर भी, वे इसे नह चाहते ह। वे कहते ह, “हम इस
तरह से िकसी के साथ िम त नह होना चाहते ह।” यह उनके संगती के
पहचान प को ले लेगा। ये उनके सां दा यक आदेश को ले लेगा। िफर
भी लूत क तरह ईमानदार पु ष, सदोम म बठैा हुआ ह,ै यह जानते हुए
िक यह गलत ह।ै समझे? देखा? वे या करे जब वे ऐसा करते ह? वे उस
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छोटे से िव  वास को लकवा त कर देते ह जो उनके पास था। यह काम
नह कर सकता ह।ै
134 अब, मूसा ने उस को छोड़ देता ह,ै और उसने…उसके िव  वास ने
संसार को लकवा त कर िदया।
135 या तो आपका िव  वास तड़क भड़क को लकवा कर देगा, या तो तड़क
भड़क आपके िव  वास को लकवा त कर देगा। अब, आपको उस एक को
या तो दसूरे को लेना ह।ै और आप देखते ह िक बाइबल नह बदलती ह।ै
परमे  वर नह बदलता ह। वो न बदलनेवाला परमे  वर ह।ै
136 और अब हम पाते ह िक आज के लोग, देखो, वे बड़ी-बड़ी चीज के
लये देखते ह,ै बड़े संगठन। “म फलां-फलां से संबधं रखता हू।ं” देखा?
और वे वहां पर जाते ह, और देखो, वे उन सड़क के लोग से अलग नह
ह।ै वहां कुछ भी और बात नह ह।ै उनके पास कुछ तो बौ क बात होती
ह,ै और वे आगे बढ़ते ह।ै जब आप दिैवक चंगाई के बारे म बात करते ह,
वो अि का तभं, परमे  वर का उ जयाला, वे कहते ह, “यह मान सक
बात ह।ै”
137 एक मनु य ने परमे  वर के दतू क त वीर को लया, अगले िदन, एक
बपैिट ट सेवक, और इस पर हँसने लगा। देखो, यह—यह नदापूवक बात
ह।ै समझे? इसके लए कोई मा नह ह।ै
138 यीशु ने यही कहा, देखो, यह नदापूवक बात ह;ै जब आप इसे देखते ह
िक ये उ ही काम को कर रहे ह, जो मसीह ने िकया। और उसने कहा…जब
उ ह ने देखा िक मसीह म उन कामो को देखा, वो ब लदान था, और उ ह ने
उसे “बालजबुल, एक शतैान” कहकर बुलाया, कहा, य िक, कारण वो
इसे कर रहा था। और अब वे कहते ह…उसने कहा, “म इसके लए तु हे

मा करता हू।ं लेिकन जब पिव आ मा उसी काम को करने के लए आता
ह,ै यिद तुम इसके िवरोध म एक श द भी बोलते हो, इस संसारम या आने
वाले संसार म तु हे कभी मा नह िकया जाएगा।” समझे? केवल एक श द
ही आप इसके िवरोध म कहते है तो। समझे? और तब…
139 य िक, यिद वो जीवन, यिद आपको अनतं जीवन के लए ठहराया
गया ह,ै तब वो जीवन आगे िनकल कर आएगा जब आप इसे देखते ह।
आप इसे पहचान लगे, जसेै कंुवे पर वो ी, और—और िव भ लोग क
तरह। लेिकन यिद यह वहां पर नह ह,ै तो ये जीवन म नह आ सकता ह,ै
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य िक जीवन म आने के लए वहां पर कुछ भी नह ह।ै जसेै मेरी बूढी मां
कहती थी, “आप एक शलजम से लहू को नह िनकाल सकते ह,ै” य िक
इसम कोई लहू नह ह।ै अब, यह वही बात ह।ै
140 और ये लकवा त कर देता ह,ै जो छोटा िव  वास आपके पास ह।ै लूत
तड़क भड़क को देख सकता था, लेिकन उसके पास पया िव  वास नह
था िक वो आग को देखे जो इस तरह क तड़क भड़क को न करगेा।
141 म सोचता हूं या आज हमारे पास ह?ै म सोचता हूं िक या हम, तो,
जो मिहलाये लोकि य होना चाहती ह, जो कल सया म बाक मिहलाओं
क तरह यवहार करना चाहती ह, यिद वे देखते ह िक वे बाक मिहलाओ
क तरह यवहार करना चाहती ह। वे—वे एक सुंदर मिहला होने क
संभावनाओं को देख सकती ह, चेहरे को रगंने के ारा। वे एक सुंदर मिहला
देख सकते ह, यवुा आकार होने के ारा, अपने बाल को कटवाकर, और
िकसी अ य लोग क तरह या िफ म अ भनेता क तरह यवहार करके।
लेिकन म सोचता हूं िक या इसने उनके िव  वास को लकवा त नह
िकया ह,ै यह जानकर िक बाइिबल कहती है िक, “एक ी ऐसा करती है
तो वो एक…ल ाजनक ी ह,ै” और, “एक ी जो ऐसे व पहनती है
जो पु ष से संबं धत व ह,ै परमे  वर के नजर म घृ णत ह,ै” तगं पतलून,
और इ यािद, और छोटे कपडे जो वे पहनते ह। और—और ये बस ऐसा
कठोर बनता जाता है इतना तक िक ऐसा करना लोग क िनयिमत िदनचया
बन जाती ह।ै म सोचता हूं िक या ये उसी छोटे से िव  वास को लकवा त
नह करता ह जो आपके पास था, यहां तक िक कली सया जाते ह,ै आप
देखते ह। यही वो चीज ह,ै ये करता ह।ै
142 लूत ने ऐसा िकया, और उसे लकवा त कर िदया, और इसने वहां पर
उसके लोग को लकवा त कर िदया। वे इसे नह देख सके।
143 लेिकन अ ाहम, एक—एक मा णत िव  वास के साथ, उसके चाचा,
उसने तड़क भड़क क ओर नह देखा, वह इसके साथ कुछ लेना ऐना
नह रखना चाहता था। भले ही उसके लए रहना किठन था और खदु से
रहना था। और सारा जंगल म रही जहां पर चलना मु कल था, वो बजंर
जमीन थी। लेिकन उ ह ने तड़क भड़क या लोकि य होने क संभावनाओं
को नह देखा।
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144 सारा, जो देश क सबसे खूबसूरत मिहला थी, बाइिबल ऐसा बताती
ह।ै वो ी गोरी थी, सभी मिहलाओं म सबसे गोरी थी। और अब वह अपने
प त के पास भी रही और यहां तक उसक आ ा म रही, यहां तक िक
उसने उसे “ भु” कहा, जसके लए बाइिबल उ ेख करता ह,ै नए िनयम
म—म शािमल ह;ै कहा, “तुम िकसक बेिटयां हो, जब तक आप िव  वास
का पालन करते ह।” देखो, प त को उसने अपना “ भु” कहा।
145 और यहोवा के दतू ने उनके मिंदर म मुलाकात क और…या वहां वे
उनके छोटे त बू म थे, और उ ह बताया। यहाँ तक उनके पास रहने के
लए एक घर भी नह था; वे बजंर भूिम म रहते थे। और वहां आप ह। आप
उस िदन के नमूने को वापस िफर से देखते ह,ै बस ठीक िव कुल उसी
तरह से ह,ै जसेै यह तब था?
146 अब, मूसा ने िफर से अपने महान िव  वास के साथ, वतमान दिुनया
क वतमान चीज़ को कह सकता ह,ै “नह ” और एक धा मक चयन को
बना सकता ह।ै उसने परमे  वर के लोग के साथ द:ुख का सामना करना
चुना। उसने इसके साथ जाने का फैसला िकया। य ? उसका िव  वास!
उसने त ा को देखा। उसने अतं समय को देखा। उसने आने वाके कल
क ओर देखा, और उसने अपने िव  वास को खोल िदया। और उसने उस
बात पर यान नह िदया िक उसक आंख, यहां होने वाली संभावना म
या देखती ह,ै िक वो िफरोन था और वह िफरोन बनने जा रहा था। उसने

सीधे-सीधे आने वाले कल क ओर देखा।
147 ओह, यिद लोग केवल ऐसा कर सकते थे, वतमान के संसार को नह
देखा। यिद आप वतमान के संसार को देखते ह, तो आप इसके साथ एक
चुनाव करते ह। अपनी आंख को इससे छुपाये, और परमे  वर क त ा
को देखे, जो दरू आने वाले कल म ह।ै
148 अपने िव  वास के ारा वो चुन सकता था। उसने अ ाहम का पु
कहलाये जाने को चुना, और िफरौन के पु कहलाने से इकंार कर िदया।
भला वो कैसे हो सकता ह,ै जब िक वो सारा रा य…िम ने संसार का
पछाड़ा था। वो संसार का राजा था, और चालीस वष का वो एक जवान
यि था, यहां सहासन लेने को तयैार था। लेिकन उसने ना ही कभी

अपनी बु को…
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149 देखो, याँ उसके इद िगद िदन- तिदन घुमती रहती, उनके जनाना
घर म। उस तड़क भड़क क ओर देखे; बठैकर और शराब को पीना, और
जब वे नृ य को करती िकया, उसके सामने िनव होते देखना, और वे
उसे पखंा िहलाते…और सारे संसार भर क याँ होती, और गहने और
खजाने, उसक सेना वहां पर बाहर होती। केवल एक चीज जो उसे करना
था िक वह बठैकर अपने पसंद का खाना खाता, और कहता ह,ै “भेज…
र क सेना सं या फलां-फलां को फलां-फलां उस देश पर क ज़ा करने
के लए भेजो। म सोचता हूं िक म बस इसे चाहता हू।ं” बस इतना ही उसे
सब करना था। वहां बठेै रहता, और वे उसे पखंा िहलाते, और वो अपने मुहं
को खोले रखता; उस िदन क यारी, खूबसूरत नृ य करके अध कपडे पहने
हुए, उसके मुहं म शराब को डालते, उस पर अपनी बाह को डालकर, उसे
उसका भोजन खलाती, संसार क सारी सबसे खूबसूरत मिहलाये होती।
वहां मौजूद सारी तड़क भड़क ठीक उसके सामने रखी हुई थी।
150 लेिकन उसने या िकया? उसने उस बात से परे देखा। वो जानता था
िक उसके लए वहां पर वो आग तयैार थी। वो जानता था उस माग म मृ यु
रखी हुई थी। समझे? वह जानता था िक ऐसा था। और उसने वहां पर
अ वीकृत और ठुकराए हुए लोग के झु ड क ओर देखा, और िव  वास के
ारा उसने मसीह के नदा को सहन करना चुना, और खदु को बुलावाया,

िक, “म अ ाहम का पु हू।ं म इस िफरोन का पु नह हँू। भले ही तुम
मुझे एक िबशप, या एक डकन, या एक आकिबशप, या एक पोप बनाओ,
म इस चीज का पु नह हू।ं म अ ाहम का पु हू,ं और खदु को संसार
क चीज़ से अलग करता हू।ं” आमीन, आमीन, और आमीन! िव  वास के
ारा, ऐसा िकया!

151 उसने तड़क भड़क को दरू कर िदया। उसने अगले िबशप बनने
क संभावनाओ को िनकाल िदया, उसने अगले आकिबशप बनने क
संभावनाओ को िनकाल िदया, या अगले चुनाव म मु य अ य होने क
संभावनाओ, या जो भी ये था, उसने उसे िनकाल िदया। उसने इस पर
देखने से इकंार कर िदया।
152 “अब, यिद म िबशप बन जाता हू,ं तो म अदंर जाऊंगा और लोग,
‘होली फादर,’ कहगे या—या ‘डॉ टर फलां-फलां,’ या—या—या
‘ए डर फलां-फलां ।’ िकस तरह से वे सेवक इक े होने पर, वे पीठ पर
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थप थापयगे, और कहगे, ‘कहो, लड़के, म आपसे कहता हू,ं इस लड़के
के पास कुछ तो ह।ै ओह, शु-शु-शु, शांत हो जाओ, यहां िबशप आ रहा
ह,ै देखो। जो वो कहता ह,ै वही िनयम ह।ै देखो, यहां फलां-फलां आ
रहा ह।’” लोग दिुनया भर से उड़कर…पोप को देखने आयगे, और परैो
को और अगंूिठयां चूमगे, और इ यािद। कैसे, या ही कैथो लक के लए
एक संभावना ह,ै या ही ोटे टट के लए संभावना ह,ै िबशप के लए या
मु य अ य होने के लए, या जो कुछ भी ह,ै संगठन के लए कोई एक
महान यि ।
153 भले ही देखते हुए, लेिकन, आप देखे, िव  वास क आंख उस के सबसे
ऊपर देखती ह।ै और आप इसे दरू वहां अतं तक देखते ह, जो िक परमे  वर
कहता है िक सारी चीजे न हो जाएगी। िव  वास, जो उकाब क आंख ह,ै
आपको इस सबके ऊपर ले जाती ह,ै और आप आने वाले कल को देखते
ह, आज को नह , और अ ाहम का पु कहलाने के लए चुनेगा।
154 िफ़रौन, िबना िव  वास के, परमे  वर के ब को “क रपथंी” के प
म देखा। कोई िव  वास नह , उसने उ ह गुलाम बना िदया, य िक उसने
जो भी कहा था, उससे उसको डर नह था। वो परमे  वर से डरता नह
था। उसने सोचा िक वो परमे  वर था। उसने सोचा उसके देवता जसक
उसने सेवा क ह,ै जससे वो एक िबशप था, वह सबके ऊपर मु य अ य
था, ये उसके देवता ही थे जसने ऐसा िकया था। “यहां इस बात से कुछ
लेना देना नह ,” इस लए उसने उ ह गुलाम बना िदया। वह उन पर हसंने
लगा, उनका मजाक उड़ाया। वसेै ही जसेै आज लोग करते ह,ै िब कुल
उसी तरह से।
155 मूसा के िव  वास ने उ ह त ा देश म देखा, एक ध य लोग। उ ह
उस त ा देश क ओर ले जाने के लए, ये बहुत ही एक मु कल लड़ाई
हो सकती ह,ै लेिकन मूसा ने उनके साथ जाने के लए चुना। म िकतना कुछ
उस पर बोल सकता हू,ं लेिकन मेरा समय िनकल रहा ह।ै देखा?
156 यान द, उन लोग को उस ओर मोड़ना बहुत ही मु कल बात हो
सकती ह।ै “तु हे उनके साथ रहने के लए जाना होगा, तु हे उनम से एक
बनना होगा, और वे पहले से ही बहुत बु मान है िक तुम उ ह आगे नह
ले जा सकते हो। समझे? लेिकन वहां कुछ तो घिटत होने वाला ह।ै वहां
उनके सामने अलौिकक माण को िकया जायेगा। ये एक किठन बात होने
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जा रही ह।ै सं थाये तुमसे मुहं मोड़ लगी, और ये सारी चीज घिटत ह गी।
ये—ये—ये भयानक ह,ै तु हे या करना ह,ै लेिकन िफर भी अपने चुनाव
को कर लो।”
157 “म उनम से एक हू।ं” हाँ। उसके िव  वास ने ऐसा िकया। उसका
िव  वास चमक उठा। जी हाँ, ीमान। उसने इसे देखा। उ ह उस त ा
म ले जाने.के लए, ये एक किठन बात थी, जो कुछ भी हो, लेिकन उसने
उनके साथ जाना पसंद िकया। उ ह ने उसके साथ जो कुछ िकया उसके
बावजूद, और उ ह ने उससे मुहं मोड़ िदया, कुछ भी हो वह चला गया। वो
उनके साथ बाहर िनकल रहा था।
158 अब म आशा करता हूं िक आप समझ रहे ह। तो ठीक ह।ै कुछ भी हो,
उनके साथ जाता ह।ै उनके साथ एक बनता ह,ै यह सही ह,ै य िक यह
आपका कत य ह।ै ये एक किठन लड़ाई हो सकती ह,ै और बहुत सी बात
से होकर गुजरना होगा, लेिकन कुछ भी हो जाना होगा।
159 लेिकन उसके िव  वास ने उसे वचन के चुनाव को लेने के लए अगुवाही
क , न िक तड़क भड़क के लए। उसने वचन को लया। यही है वो जो मूसा
के िव  वास ने िकया। जब िव  वास परमे  वर के सबसे बुर…ेयाद रख, अब
यहाँ तड़क भड़क संसार था, सव , संसार का राजा। और परमे  वर क

त ा कहाँ थी? क चड़ के ख े म, एक क चड़ म काम करने वाला।
160 लेिकन जब िव  वास, जब िव  वास परमे  वर के सबसे बुरे को देखता
ह,ै तो ये इसक तुलना म जो संसार का सबसे अ छा िदखाई पड़ सकता
है इससे अ धक मू यवान और आदरणीय मानता ह।ै जी हाँ, ीमान। जब
िव  वास इसे देखता ह,ै जब िव  वास इसे देख सकता ह,ै जब वचन म
िव  वास वचन को कट बनता देख सकता ह,ै तो यह उन सभी तड़क
भड़क और आकिबशप होना और अ य सभी चीजे जसक तुम बात कर
सकते हो उसक तुलना म उसके लए अ धक ह।ै िव  वास ऐसा करता
ह।ै समझे? आप सबसे बुर,े त कृत, ठुकराए हुए, और जो कुछ भी हो
सकता ह;ै इसे सबसे खराब होने द, और िफर भी िव  वास का आदर,
जो संसार सव म उ प कर सकता है उसक तुलना म दस लाख मील
अ धक होगा। आमीन! इसी तरह से हम उस गीत को गाते ह, “म भु के
कुछ तर कृत लोग के साथ जाऊंगा।” देखा? ओह, भु!
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161 य िक, आप देखे, िव  वास देखता है जो परमे  वर करना चाहता ह।ै
ओह, म आशा करता हूं िक यह अदंर जा रहा ह।ै िव  वास वतमान समय
को नह देखता ह।ै िव  वास यहां इसे नह देखता ह।ै िव  वास यह देखने के
लए िनहारता रहता है िक परमे  वर या चाहता ह,ै और यह उसके अनुसार
काम करता ह।ै यही है जो िव  वास करता ह।ै ये देखता है िक परमे  वर या
चाहता ह,ै और परमे  वर या करना चाहता ह,ै और िव  वास उस के ज रये
से संचा लत होता ह।ै

162 िव  वास एक लबंी दरूी क ि ह।ै ये अपनी ि म कम नह होता
ह।ै यह ल य को पकडे रहता ह।ै आमीन! कोई भी अ छा िनशानेबाज इसे
जानता ह।ै समझे? िक, यह लबंी दरूी ह।ै यह एक—यह एक दरूबीन ह।ै
यह एक दरूबीन य ह,ै जससे आप यहां नजदीक के लए नह देखते ह।
आप यह देखने के लए दरूबीन का उपयोग नह करते िक समय या हुआ
ह;ै देखो, आप इसका उपयोग नह करते ह। लेिकन आप दरूी को देखने
के लए दरूबीन का उपयोग करते ह।

163 और िव  वास वही करता ह।ै िव  वास परमे  वर के दरूबीन को उठाता
ह,ै उन दोन को, दोन तरफ से, नया और पुराना िनयम, और हर एक

त ा को देखता है जो उसने क ह।ै और िव  वास इसके उस ओर देखता
ह,ै और िव  वास उसे चुनता है बावजूद इसके िक वतमान काल यहाँ या
कहता ह।ै वह अतं क ओर देखता ह।ै वह इस तरफ से देखने के लए
अपनी ि को पीछे नह करता ह।ै वो उस ओर देखता ह।ै वह वचन पर
िव तार पूवक क ि लगाये रखता ह।ै यही है जो िव  वास करता ह।ै यही
वो िव  वास है जो एक ऐसे यि म है जो उन चीज को करता ह।ै

164 अब देखो। िफ़रौन ने या कहा, जसे िफरौन ने महान कहा, परमे  वर
ने “घृ णत” कहा! िफ़रौन कह सकता था, “देखो, मूसा, यहाँ, य िक,
तुम अगले िफ़रौन हो। जब म यहां से चला जाऊंगा, तो म—म तु हे इस
राजदडं को स प दूगंा। म इस राजदडं तु हे दे दूगंा। ये तु हारा ह।ै देखा?
अब, यह बहुत अ छा ह।ै आप एक महान पु ष बनने जा रहे हो, मूसा।
तुम िबशप बनने जा रहे ह। तुम ये, वो, या इ यािद बनने जा रहे हो। तुम
हम छोड़कर मत जाओ। तुम यह रहो।” लेिकन, आप देखे, िक उसने उसे
महान कह कर बुलाया, और परमे  वर ने कहा िक यह एक “घृ णत” था!
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165 अब, याँ आप एक िमनट सोचे, वसेै ही आप पु ष। जसे संसार
महान कहता ह,ै परमे  वर “गदंगी” कहता ह। या बाइिबल ने नह कहा,
“यह एक मिहला के लए घृ णत है िक वो एक पु ष से संबं धत व को
पहने”? और आपको लगता है िक तुम इसे करने म अ छे िदखाई पड़ते
हो। देखा? आप केवल शतैान के लए ी देह को द शत कर रहे ह, और
ये ऐसा ही ह।ै इस लए, ऐसा ना कर।े
166 और आप पु ष लोग जो संसार क चीज के लए जीते हो, और इससे
मेल जोल रखते और िमलते जुलते ह! और आप पु ष लोग, आपका इस
बारे म आपक अपनी प नी के साथ इतना तालमेल नह है और चीज को
पूण प से ऐसा करने देते ह,ै आपके लए शम क बात ह!ै और अपने
आप को परमे  वर का पु कहते ह?ै मुझे सदोिमय क तरह लग रहा ह।ै
देखा? आपक भावनाओ को चोट पहुचंाने के लए नह , लेिकन आपको
स य बताने के लए। ेम सुधार करता ह।ै ये हमेशा करता ह।ै जो मां अपने
ब े क देखभाल नह करगेी, और इसे सुधार नह करगेी और इसे तमाचा
नह मारगेी, और इसे नह समझाती ह,ै इसके लए वो एक मां भी नह ह।ै
ये सही बात ह।ै
167 अब, और देख िक अब कौन सी बात जगह लेती ह।ै मूसा ने इसे
अपने दशन के ारा देखा। और िफरौन ने इसे कहा, “यह महान ह।ै”
परमे  वर ने कहा, “यह घृ णत ह।ै” सो परमे  वर…मूसा ने वो चुना, जो
परमे  वर ने कहा।
168 अब यान द, िव  वास देखता है िक परमे  वर या चाहता है िक आप
देखे। समझे? िव  वास वो देखता है जो परमे  वर देखता ह।ै
169 और तक िवतक और चेतनाये वो देखते ह जो संसार चाहता है िक आप
देखे। यान द, “ य , ये तो केवल मनु य क चेतना ह।ै ये तो केवल—
केवल इसका कारण है िक यह…यह…अ छा, या यह उतना अ छा नह
ह?ै” समझे? िब कुल ऐसा ही ह,ै जब आप उन चेतनाओ का इ तेमाल
करते ह जो वचन के िवपरीत ह, देखो, तब यही है वो, जो संसार चाहता
है िक आप देखे।
170 लेिकन िव  वास उस पर यान नह देता ह।ै िव  वास वो देखता है िक
परमे  वर ने या कहा। समझे? आप जानते ह, आप अपने तक िवतक को
िनकाल दे।
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171 वे कारण, तक िवतक क चेतना, देखती है िक संसार या चाहता है िक
आप देखे, बडे स दाय को। तो ठीक ह,ै या आप एक मसीही ह? “ओह,
म—म एक े बटे रयन हू,ं मेथो ड ट, लूथरन, और पटीको टल, या
कुछ भी ये ह।ै म यह हू,ं वो हू,ं या इ यािद ।” देखो, यह, यही चेतनाये ह।
“म पहली कली सया से संबधं रखता हू,ं आप देखे। ओह, म कैथो लक हँू।
म यह हँू, वो हू।ं” देखो, यह आप कहते हो। अब, यह, यही चेतनाये ह।ै
आप इसे कहना पसंद करते ह, य िक यह एक सं दाय ह,ै कुछ तो बड़ा
ह।ै “ठीक ह,ै हम—हम—हमारे पास संसार क िकसी भी कली सया क
तुलना म लगभग अ धक सद य ह, देखो। हम…”

172 लेिकन केवल एक स ी कली सया ह,ै और आप इससे नह जुड़ते
ह। आप इसम ज म लेते ह। समझे? और यिद आप इसम ज म लेते ह,
तो जीिवत परमे  वर वयं आपके ज रए से काय करता ह,ै और खदु को

ात करवाता ह।ै देखा? यही है वो जहां परमे  वर वास करता ह, उसक
कली सया म। परमे  वर हर रोज़ कली सया जाता ह, बस वो कली सया म
ही रहता ह। वो आप म रहता ह।ै आप उसक कली सया हो। आप उसक
कली सया हो। आप वो भवन हो जसम परमे  वर वास करता ह।ै आप अपने
आप म जीिवत परमे  वर क कली सया हो। और यिद जीिवत परमे  वर,
अपने जीिवत अ त व म रहता ह,ै तो आपक ति या परमे  वर क
होती ह;ै यिद ऐसा नह ह,ै तो परमे  वर वहां नह ह।ै वो आपको इस तरह
क ति या नह करने देगा िक, जब वो यहां वचन म कहता ह,ै जो
उसका छाया च ह,ै “ऐसा मत करो,” और आप जाकर करते ह।ै देखो,
यह गलत ह।ै जब आप इसे अ वीकार करते ह, तब यह िदखाता है िक वो
जीवन आप म है ही नह । समझे? ये सही ह।ै

173 िव  वास ने मूसा को आ ा पालन के रा ते पर पहुचंाया। यान द,
मूसा…वहां यवुा िफरौन ह,ै वहां यवुा मूसा ह, वे दोन एक मौके के साथ
ह।ै मूसा ने लोग के अपमान को देखा, और िम म जो कुछ था उसक
तुलना म इसे बड़ा धन समझा। और वो, िव  वास के ारा चला, उसने
अनुकरण िकया जो वचन म उसके िव  वास ने कहा, और इसने उसे आ ा
पालन के रा ते क ओर पहुचंाया, और अंत म मिहमा के लए, अमरहार,
ना ही कभी मरना होगा, परमे  वर क उप थ त म। ये ि और चेतनाये,
तड़क भड़क क ओर ले जाती ह,ै िफरौन को उसक मृ यु क ओर ले
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जाती ह,ै और िम का िवनाश, जो उसका देश ह,ै और ये तब से कभी
भी वापस नह आया ह।ै
174 आप वहाँ हो। इसक ओर देखते हो, तुम मरोगे। उसक ओर देखते
हो, तुम जीओगे। अब अपने चुनाव को कर लो। यह वही बात है जसे
परमे  वर ने अदन के बगीचे म आदम और ह वा के सामने रखी थी। देखा?
िव  वास के ारा, आपको अपना चुनाव करना ही होगा।
175 अब यान द, ि ने िफरौन को उसक मृ य,ु और उसके शहर के
िवनाश क ओर नेतृ व िकया।
176 मूसा, अपने िव  वास के साथ, िफरौन से कभी भी नह डरा। देखा?
उसने परवाह नह िकया िक िफरौन ने या कहा। उसने िफरौन के िवषय
चता नह क , ना ही उससे अ धक उसक माता और उसके िपता के
उनक धमिकय के बारे म चता क । जब मूसा को उसक पुि हुई, और
वही वह यि था जो उ ह िम म से छुड़ाने वाला था…या इ ाएल को
िम से बाहर िनकलने वाला था, तो उसने कभी भी परवाह नह क िक
िफरौन ने या कहा। वह उससे नह डरा था। आमीन, आमीन, आमीन!
आप समझे मने या मतलब ह?ै [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।]
177 िव  वास म कोई डर नह होता ह।ै िव  वास इसके बारे म जानता ह।ै
िव  वास, जसैा िक मने हमेशा ही कहा ह,ै इसक बहुत बड़ी मांसपे शयां
और छाती पर बाल होते ह।ै िव  वास ने कहा, “चुप हो जाओ!” और हर
कोई चुप हो जाता ह।ै ऐसा ही ह।ै “म जानता हूं िक म कहाँ पर हँू!”

उनम से बाक के कहते ह, “ठीक ह,ै तो, हो सकता है वो करता
ह।ै” देखा?
178 लेिकन आपको खड़े होना है और अपनी मांसपे शय को िदखाना ह।ै
बस इतना ही। िव  वास इसे करता ह।ै
179 यान द, मूसा कभी भी िफरौन से नह डरा, परमे  वर के ारा एक
उसक पुकार को मा णत करने के बाद। जब मूसा ने िव  वास िकया िक
उसे इसके लए बुलाया गया था, लेिकन जब परमे  वर ने उसे वहां ऊपर
बताया, “ये ऐसा ह,ै” और नीचे आकर िफरौन और बाक सभी लोगो के
सामने िदखाया, िक उसे इसे करने के लए भेजा गया था, मूसा कभी भी
िफरौन से नह डरा था।
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180 यान द, िफरौन ने मूसा पर भले ही अपनी बु का इ तेमाल िकया।
यान दे। उसने कहा, “म तु हे बताऊंगा या, म—म तु हारे साथ एक

समझौता क ँ गा।” पीड़ाये उसे न करने के बाद, उसने कहा, “म तु हारे
साथ एक समझौता क ँ गा। तुम बस थोड़ी दरू ही आराधना के लए जाओ,
तीन िदन। केवल थोडी ही दरुी पर जाना, और आगे मत जाना।” लेिकन,
आप जानते ह…यह िफरौन क चेतनाओ ने उसे बताया िक, “तुम केवल
कुछ ही दरुी पर जाना, और आगे मत जाना।”
181 या हमारे पास आज इस तरह से नह ह?ै “यिद तुम केवल कली सया
से जुड़ते हो, तो कोई बात नही।”
182 लेिकन, आप जानते ह, वो िव  वास जो मूसा के पास था उसने “थोडी
ही दरुी पर,” के धम म िव  वास नह िकया। उसने कहा, “हम सब जा रहे
ह। हम दरू जा रहे ह। ये सही बात ह।ै हम त ा िकए हुए देश क ओर जा
रहे ह। हम बस यहां से बाहर िनकलकर और एक सं था को नह बनाते ह,
और क जाये। हम आगे बढ़ते रहते ह।” आमीन। “म त ा िकए हुए देश
क ओर जा रहा हू।ं परमे  वर ने हमसे त ा क ह।ै”
183 आज हमारे पास िकतने सारे िफरौन ह जो पुलिपट म खड़े ह, जो
सं थाओ के धान ह!ै “अब, यिद तुम केवल ऐसा करो और वसैा करो,
बस इतना ही। तो, देखो, बस कुछ ही दरुी तक।”

लेिकन मूसा ने कहा, “ओह, नह ! नह नह ! नह , नह !” देखा?
184 िफरौन ने कहा, “ठीक ह,ै य नह ? यिद तु हारे पास उस कार का
धम होने जा रहा ह, तो म तु हे बताऊंगा िक तु हे या करना ह, केवल तुम
और ाचीन लोग आराधना के लए जाये, देखो। केवल तुम और ाचीन
लोग आराधना के लए जाओ। य िक, तुम सब के पास उस कार का
धम हो सकता ह,ै लेिकन इसे लोग बीच नह लेकर आओ।”
185 आप जानते हो मूसा ने या कहा? “यहां पर (जानवर का) एक खरु
भी नह छुटेगा। हम सभी यहाँ से जा रहे ह। हम सब जा रहे ह! म तब
तक नह जाऊंगा, जब तक वे नह जाते। और, जब तक म यहाँ पर हँू,
म तु हारे हाथ म रहँूगा।” आमीन। “म नह जाऊंगा, जब तक वे भी
नह जा सकते, और ऐसा ही ह।ै” ओह, या ही एक बहादरु सेवक ह!ै
आमीन। “म उ ह अपने साथ ले जाना चाहता हू।ं केवल इस लए िक मने
इसे पा लया ह,ै और म बठैकर और कहू,ं ‘तो, अब, यह ठीक बात ह’ै?
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नह , ीमान। हम लोग को भी चाहते ह। हम म से हर एक जन जायेगा।”
आमीन। उसने कहा, “हम यहाँ तक हर एक भेड़, या कुछ भी पीछे नह
छोड़गे। एक खरु भी पीछे नह छुटेगा। हम सारे त ा िकए हुए देश जा
रहे ह।” आमीन!
186 “हम म से हर एक जन! चाहे आप एक घरलेु ी ह , या आप एक—
एक छोटी सी दासी हो, या आप एक बूढी मिहला हो, या एक जवान पु ष,
या बूढ़े पु ष, या जो भी हो, हम िकसी भी तरह से जा रहे ह। हम म से
कोई एक भी नह छुटेगा।” आमीन। “हम म से हर एक जन जायेगा, और
हम कोई भी और नह रोकेगा।” यह सही ह।ै भु! उनके धम वा तव म
वहां वाद िववाद म थे, या नह थे? ओह, भु!
187 नह , मूसा ने यहां इस “कुछ ही दरू” धम पर िव  वास नह िकया
था। नह , उसने उस पर िव  वास नह िकया। उन-हूहं। जी हाँ, ीमान।
ओह, भु!
188 हम इस िदन पूरे िदन तक बोल सकते ह,ै लेिकन मुझे कुछ देर बाद
अपने िवषय म जाकर और चार को आरभं करना ह।ै
189 यान दे, इसे यान द, िकतना सुंदर ह!ै ओह, म इसे पसंद करता हू।ं
आप जानते ह,ै अत: िफरौन ने कहा, “चले जाओ!” परमे  वर ने उसे तब

त िकया, मूसा क आवाज़ के ारा। उसने सब चीज पर हार िकया।
उसने वो सबकुछ िकया, जो िकया जाना था। उसने रोका…उसने िदन
के म य म सूय को वह रोके रखा। उसने और सब कुछ िकया। उसने—
उसने िदन को अधंकारमय िकया थी। वो मढक, म खयाँ, जूँ, और हर एक
चीज को लेकर लाया, आग, धुआं, और उसके प रवार क मृ य,ु और हर
एक चीज को लाया। उसने सारी चीजो को िकया, अत:, िफ़रौन को यह
कहना पड़ा, “चले जाओ! सब कुछ ले लो, और चले जाओ।” ओह, भु!
परमे बर क तु त हो!
190 म बहुत ही खशु हूं िक एक मनु य पूरी तरह से परमे  वर क सेवा कर
सकता है इतना तक िक वो, शतैान, वो नह जानता िक उसके साथ या
कर।े यह सही ह।ै केवल परमे  वर क पूरी तरह से आ ा म रहा इतना
तक िक शतैान ने कहा, “ओह, बस दरू चले जाओ! म—म इसे और नह
सुनना चाहता हू।ं” यह सही ह।ै आप इसे पूरी तरह से कर सकते ह।
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191 अब देख, यिद—यिद परमे  वर मूसा का समथन नह करता ह,ै तो वह
एक हसंी का पा बन जाता। लेिकन परमे  वर ठीक वहां पर था, मा णत
करते हुए। जो कुछ उसने कहा, वो पूरा हुआ।
192 और िफरौन को अपने दज को पकडे रहना था, य िक वह एक िबशप
था, आप जानते ह,ै इस लए उसे—उसे वहां बने रहना था। वो इनकार
नह कर सका। वह नह , ऐसा नह कह सका य िक यह पहले से ही घिटत
हो रहा था। देखा? वो इसे—वो इसे इकंार नह कर सका, य िक यह
पहले से ही घिटत हो रहा था। इस लए अत: उसने कहा, “ओह, बस चले
जाओ! म तु ह और नह सुनना चाहता हू।ं यहाँ से चले जाओ! तु हारा सब
कुछ ले लो, और जाओ!” ओह, भु!
193 अब हम यहाँ मूसा को देखते ह, उसके बाद, परमे  वर ने उसके लए
बहुत कुछ िकया था, और उसे बहुत सारे च ह और आ य कम िदखाए
थे। अब, अगले पं ह िमनट के लए, आइये इसे यहाँ पर रखगे। और बहुत
ही नज़दीक से देखगे। मूसा उस थान पर आया जहां पर वो…
194 परमे  वर ने कहा था, “म तु हारे साथ हू।ं तु हारे श द मेरे श द ह।ै मने
तु ह इसे सािबत िकया ह,ै मूसा। तुमने, जब उस देश म कोई म खयां नह
थी, यह उसका मौसम नह था, और तुमने कहा, ’म खय हो जाये,’
और वहां पर म खयां आ गयी।” यही सृ ी ह।ै धरती पर अधेंरा कौन ला
सकता ह,ै सवाये परमे  वर के? उसने कहा, “‘वहां अधेंरा हो जाये,’ और
वहां अधेंरा था। तुमने कहा, ‘वहां मढक हो जाये,’” और यहाँ तक मढक
िफरौन के घर म थे, उसके िब तर म पाये गए, और जब उ ह ने उ ह एक
के ऊपर एक बडा ढेर कर िदया। सृि कता! “और मने तुममे से होकर बात
क ह,ै मूसा, और—और मेरे श द के ारा सृि को तु हारे ह ठ के ज रये
से िकया ह।ै मने असल म तु ह िफरौन के सामने एक परमे  वर बनाया ह।ै”
जी हाँ, ीमान। “मने यह सब कुछ िकया ह।ै”
195 और यहां वे एक ऐसे थान पर आते ह,ै एक छोटी सी परी ा वहां ऊपर
आती ह,ै और मूसा दोहाई देना आरभं करता ह,ै “म या क ँ ?”
196 म चाहता हूं आप यान दे। अब ये यहां पर एक बड़ा सबक ह।ै म इसे
पसंद करता हू,ं देखो। देखो, मूसा, यिद हम ठीक यहां पर समझे, तो…जब
वे ब े डरने लगते ह, उ ह ने िफरौन को पीछे से आते देखा, जो कत य
के पद म था।



46 कहा हुआ वचन

197 परमे  वर ने सब कुछ स प से द शत िकया था। अब वो उनक
अपनी या ा को आरभं करता ह।ै उसके पास एक कली सया ह।ै वे बाहर
बुलाये गये। वे हर एक सं था से आते ह। वे सभी एक साथ एक होते ह।ै
मूसा वहां पीछे गया, और कहा, “ भु, मुझे या करना चािहए?”
198 वो. कहेगा, “ठीक ह,ै जाओ ऐसा करो।” तो ठीक ह,ै आगे बढ़ते ह।ै
“अब, मूसा, तुम जानते हो िक मने तु ह ऐसा करने के लए बुलाया ह।ै”

“हाँ, भु।”
199 “तो ठीक ह,ै जाओ और यह बोलो, और ऐसा होगा,” यहां म खयां
आती ह।ै “इसके लए बोलो,” और यहां ये आ जाता ह।ै “यह करो,” यहाँ
आ जाता ह।ै हर एक बात यहोवा यो कहता ह,ै यहोवा यो कहता ह,ै यहोवा
यो कहता ह,ै थी! अब वो एक परशेानी म आ जाता ह…ै
200 और परमे  वर ने कहा, “अब मने उ ह लेकर उनक या ा को आरभं
कर िदया ह।ै वे सब बाहर बुलाये गए ह।ै कली सया एक साथ ह,ै इस लए
म उ ह उनक या ा के लए ले जा रहा हँू। अब, मूसा, उ ह वहां पर
लेकर जाता ह।ै मने यह आपको बताया ह।ै म बठैकर और थोड़ी देर िव ाम
क ं गा।”
201 मूसा ने कहा, “हे भु, देखो आ रहा ह,ै यहां िफ़रौन आता ह!ै सब
लोग…मुझे या करना चािहए? मुझे या करना चािहए?” वहां देखो, या
वह तब मनु य जा त नह ह?ै जी हाँ, ीमान। दोहाई देना आरभं िकया,
“मुझे या करना चािहए?”
202 यहां हम मूसा को प प से, पूरी तरह से मनु य के वाभाव को
देखते ह, हमेशा ही चाहते ह िक परमे  वर आपके पीछे हो और आपको
िकसी चीज के अ दर जाने के लए जोर डाले। अब, आज हम ऐसे ही
ह।ै आप परमे  वर को चाहते ह, हमने देखा है यह सब कुछ हमने देखा
ह,ै िफर भी आप चाहते ह िक परमे  वर कुछ करने के लए आपको जोर
डाले। समझे?
203 मूसा बस आगे क ओर झुका, कहा, “परमे  वर, म आपसे मांगूगा,
देखो आप जो कहते ह। हाँ, जी हाँ, आप इसे कहे। तो, ठीक ह,ै म भी इसे
कहूगंा।” देखा?
204 लेिकन यहां परमे  वर ने उस काम को करने के लए ठहराया था,
सािबत िकया िक वो उसके साथ था। और यहां है वो, प र थ त ऊपर
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आती ह,ै और तब वो दोहाई देना आरभं करता ह,ै “म या कर सकता
हू?ं भु, म या कर सकता हँू?”
205 अब आपको याद ह,ै उसने यहाँ पहले ही भिव यवाणी क थी, य िक
उसने कहा, “ जन िम ीय को तुम देखते ह, अब तुम उ ह और नह
देखोगे।” और तब उसने तुरतं ही दोहाई देना आरभं िकया, “परमे  वर,
हम या कर सकते ह?” देखा? वहां उसके काम को करने के बाद वहां
भिव यवाणी करने म एक बहुत अ छा काम िकया। आप देखे, उसने उ ह
बताने का काम िकया िक या होगा। यिद परमे  वर का वचन उसम था, तो
यह उसम था। और जब वो यह कह रहा था, ये वा तव म पूरा होना था।
उसने जो कहा वह पहले से ही पूरा होने वाला था, और यहां पर वो दोहाई
दे रहा था, “म या करने जा रहा हू?ं”
206 ओह, या यह मनु य जा त नह ह!ै या यह म नह हँू! या यह म
नह हँू! देखा?
207 वो पहले ही सािबत कर चुका था, “तू जो कहेगा वो होगा। म तु हारे
साथ हँू।”
208 और यहां पर कुछ ही ण म एक प र थ त ऊपर आ गयी। “मुझे
या करना चािहए? मुझे या करना चािहए, भु? ओह, भु, आप कहाँ

पर हो? ओह, या आप मुझे सुन रहे हो? मुझे या करना चािहए?”
और उसने पहले से ही उसे ठहराया था, और उसे एक मा णत िकया
था, और सािबत िकया और उसके ज रये से हर एक काम को िकया। और
यहाँ, “परमे  वर?” ओह, भु! पूरी तरह से य करते हुए, मनु य िव ाम
करना चाहता है और परमे  वर जोर दे रहा ह।ै
209 और, िफर भी, वो जानता था िक परमे  वर ने उसे इस काम को करने
के लए अ भषेक िकया था, ऐसा करने के लए, और परमे  वर ने प

प से उसके दाव को मा णत िकया था। ये लोग के लए छुडाये जाने
का समय था। परमे  वर, अपने अ तु कामो और आ य कम के ारा, उन
सभी को एक झु ड म एक साथ ख च लाता ह।ै या तुम मुझे समझ रहे ह?ै
[सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।] उन सभी को एक झु ड म सभी
को एक साथ लेकर आया, उसके दाव को मा णत िकया। वचन ऐसा
कहता ह;ै यहां वो च ह था, यहां पर वो माण था यहाँ, जो कुछ भी उसने
कहा, परमे  वर ने उसका था। तब वो उनके बीच म एक भिव य ा के प



48 कहा हुआ वचन

म आया। जब कभी भी, जो कुछ भी उसने कहा, परमे  वर ने इसका आदर
िकया, यहां तक िक सृि करना और म खय को लाना, और उन चीज
को अ त व म लाना। और वो सारी चीज जसक उसने उससे त ा
क थी, यहां पर वो इसे करता ह।ै
210 लेिकन वो यहोवा य कहता है के लये कना चाहता था। देखा? उसे
जानना चािहए था िक उसक वही बुलावट यहोवा य कहता ह,ै वाली थी।
उसका काम जसके लए वो ठहराया गया था, वो यहोवा य कहता ह,ै था।
या आप इसे समझ सकते ह?ै [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।]

हुम! वो यहोवा य कहता है लए य का हुआ था?
211 वो चाहता था, “ भु, म या कर सकता हू?ं यहां मने इन ब को
इतना दरू तक लाया ह।ै यहां पर ऐसी प र थ त ह,ै िफरौन आ रहा ह।ै
वे सब मारे जायगे। मुझे या करना चािहए? मुझे या करना चािहए?”
हूम! हूम!
212 उसने पहले ही भिव यवाणी क थी िक वे या करने जा रहे थे। उसने
पहले ही िब कुल उसी तरह से बताया था ऐसा करने से या होगा। उसने
उसी देश के अतं क भिव यवाणी क जसम से वो लाया गया था। म आशा
करता हूं िक आप समझ रहे ह।ै [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।]
समझे? मूसा ने पहले ही कहा था, “अब तुम उ ह और नह देखोगे।
परमे  वर उ ह न करने जा रहा ह।ै उ ह ने तु हारा बहुत ही उपहास
उड़ाया ह।ै परमे  वर उ ह न कर देगा।” उसने पहले से ही भिव यवाणी
क थी िक उनके साथ या होगा।
213 तब, “हे भु, मुझे या करना चािहए?” वहां पर मनु य के वाभाव
को देखा? देखा? “मुझे या करना चािहए? म यहोवा य कहता ह,ै के
लए का हुआ हू।ं” जी हाँ, ीमान। “म देखुगंा िक भु या कहता ह,ै
तब म इसे क ँ गा।” हूह!
214 याद रखे, एक िफरोन ने उसे पाला पोसा था, जो यूसुफ को नह जानता
था, आप जानते ह,ै उस समय म, ठीक उसी समय पर। देखा? समझे?
और मूसा ठीक वहां खडे होकर और उस रा के अतं क भिव यवाणी क ।
215 और यहां पर वो ठीक उस थान पर था जहां पर यह हो रहा था,
तब वह दोहाई देता ह,ै “ भु, मुझे या करना चािहए? मुझे या करना
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चािहए?” देखा? या यह मनु य क कृती नह ह?ै या यह तब मनु य
का वाभाव नह ह?ै “म या क ँ ?” हूह!
216 और वो पहले से ही भिव यवाणी कर चुका था। परमे  वर ने जो कुछ
उसने कहा उसका स मान िकया था, और उसे उस काम के लए बुलाया
गया था, तो उसे य कहना ह,ै “मुझे या करना चािहए?” वहां एक
अव यकता थी; ये अब उसके ऊपर िनभर करता है िक इसके लए बोले।
परमे  वर चाहता था िक मूसा िव  वास के उस दान को रखे, जसे परमे  वर
ने उसे काम करने के लए िदया था। परमे  वर ने इसे मा णत िकया था।
यह स ाई थी। और परमे  वर चाहता था मूसा, वो लोग को यह देखना
चाहता था िक वह मूसा के साथ था।
217 और वह वहां पीछे, वो का रहा, उसने कहा, “अब, भु, म तो बस
एक ब ा हँू। अब आप मुझे बताये।”

“हाँ, म इसे क ँ गा। मेरे पास यहोवा य कहता वाला वचन ह।ै”
“भाई, या यह यहोवा य कहता ह,ै वो ह?ै”

218 “हाँ, हाँ,” भाई मूसा, “यही यहोवा य कहता वाला वचन ह।ै हाँ।”
219 “तो ठीक ह,ै अब मुझे यह िमल गया ह, यह यहोवा य कहता है वाला
वचन ह।ै” और ये घिटत हुआ। एक बार भी िवफल नह हुआ। कभी भी
िवफल नह हुआ।
220 और यहां पर ये इन प र थ तय म ह,ै जो िफर से आती ह।ै अब वो
उ ह या ा पर ले कर िनकला। कली सया को पहले से ही बाहर बुलाया
गया ह,ै उ ह या ा पर लेकर िनकला, और वे आगे बढ़ रहे ह। और मूसा
ने दोहाई देना आरभं िकया, “ भु, या यहोवा य कहता वाला वचन ह?ै
मुझे या करना चािहए?” तो ठीक ह।ै
221 परमे  वर चाहता था िक मूसा िव  वास रखे, जो उसने उस म डाला
था, उस दान म जसे उसने प प से मा णत िकया था। परमे  वर ने
प प से मूसा और लोग को यह सािबत कर िदया था िक ये वो था,

वचन के ारा, और चीज के ारा जसे बोला गया वो पूरी हुई थी। इसे
प प से पहचाना गया था। उसके बारे म उसे और चता करने क कोई

आव यकता नह थी। देखा? इसके बारे म उसे और कुछ भी नह सोचना
था, य िक यह पहले से ही साफ़ हो गया था। वो पहले ही इन चीज को
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कर चुका था। और उसने पहले से ही म खय और िप सू के ारा सािबत
कर िदया था, िक उसने उन चीज क बोलकर सृि क थी, िक परमे  वर
का वचन उसके अदंर था।
222 तो यहां वह अब पूछने जा रहा है िक या करना ह,ै जब वो प र थ तयां
ठीक उसके सामने रखी होती ह। समझे? ओह, भु!
223 मुझे आशा है िक यह हमारे अ दर जा रहा ह,ै और हम देख सकते ह
िक हम कहां पर ह। समझे? या इससे आपको वसैा बडा महसूस करने
को नह लगाता ह?ै [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।] मूसा के बारे
म सोचते हुए, उसक गल तय को बताते हुए, और अपनी ओर देखो।
हाँ। समझे?
224 यहाँ पर वो खड़ा हुआ ह,ै देखो, जानता था िक वचन ने कहा था िक
ऐसा होने का समय और िदन था, और जानता था िक परमे  वर ने उसदे
अि के तभं म मुलाकात क थी। और यह ठीक लोग के सामने घिटत
हुआ और इन अ तु काम का दशन िकया। और उसने जो भी कहा, वो
सब कुछ घिटत हुआ और यहाँ तक उन चीज को सृि म लेकर आया।
उन चीज को करना जो केवल परमे  वर ही कर सकता ह,ै यह िदखाते हुए
िक उसक आवाज परमे  वर क आवाज़ थी।
225 और यहां उन लोग के साथ प र थ त थी जसे वो उठा रहा था,

त ा िकए हुए देश क ओर ले जा रहा था, और िफर खडे होकर, दोहाई
दे रहा था, “मुझे या करना चािहए?” यह एक मनु य ही ह,ै जो चाहता
है बस…
226 जसेै भाई रॉय लॉटर, म िव  वास करता हूं िक वह वहां दरवाजे के
बाहर बठेै हुए ह,ै एक समय उ ह ने मुहे बताया, उस िवषय म िक कोई तो
मेरे साथ कुछ तो कर रहा ह।ै और मने कहा, “ठीक ह,ै मने ऐसा िकया,
और अब ऐसा ह।ै”
227 उसने कहा, “भाई हम, आज उ ह आपके आगे झुकने दो, और
कल आप उ ह िनकाल फकना।” और बस इसी तरह से एक मनु य क
कृती होती ह।ै आज उ ह आपके आगे झुकने दो, और कल आप उ ह

िनकल फकना।
228 ऐसा ही ह,ै यही है जो मूसा कर रहा था। साथ ही परमे  वर को उसे
िनकाल फेकना था, उसके ठहराये जाने और इसे सािबत करने के बाद
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िक इसे कर।े और लोग को ये कहना चािहए था, “मूसा, श द को बोलो।
मने तु हे वहां वहां ऐसा करते देखा ह। परमे  वर ने तु हारा वहां स मान
िकया, और तुम आज भी वही हो।” आमीन। देखा? “इसे करो!” आमीन।
उसे यह जानना चािहए था, लेिकन उसने नह जाना। तो ठीक ह।ै जसेै
ही यह तब था, वसेै ही ये अब ह।ै हम ऐसा देखते ह। सो उसने कहा,
“मूसा…”
229 परमे  वर ने तब िन  चय ही बहुत िकया था। परमे  वर इस पर से तगं
आ गया होगा। उसने कहा, “तुम इस िवषय म य दोहाई रहे हो? या
मने अपनी पहचान को सािबत नह िकया ह?ै या मने तु हे नह बताया
है िक मने तु हे काम के लए भेजा ह?ै या मने तु हे नह कहा था िक
जाकर ये करो? या मने त ा नह िकया था िक म इसे क ं गा; िक म
तु हारे मुहं के साथ रहूगंा, और म तु हारे ज रये से बात क ं गा और म इसे
क ँ गा, और तुम च ह और अ तु काय को िदखाओगे? या मने ऐसा
करने का त ा नह क ? या मने िब कुल वसेै ही से नह िकया, और
तु हारे पास के हर एक श ु को न नह िकया ह?ै और यहाँ तुम ठीक
लाल समु के पास अब खड़े हो, कत य पद क रखेा म, मने तु हे या
करने के लए कहा, और िफर भी तुम च ा रहे हो और मेरी दोहाई दे रहे
हो। या तुम मुझ पर िव  वास नह करते हो? या तुम नह देख सकते
िक मने तु हे इसे करने के लए भेजा ह?ै” ओह, या यह मनु य कृती
नह ह!ै ओह! सो वो बस अव य ही इस पर पूरी तरह से बहुत ही तगं आ
गया होगा।
230 और उसने कहा, “तुम जानते हो िक तु हे इसक आव यकता ह।ै तुम
यह जानते हो िक यिद तुम इन ब को उस त ा िकए हुए देश म ले जा
रहे हो। िब कुल ऐसा ही ह।ै तुम यहाँ कोने म बाड़ा डाले बठेै हो। ऐसा कुछ
भी नह ह,ै जो तुम कर सकते हो। सो वहां एक कमी ह।ै तुम मेरे िवषय
म य दोहाई दे रहे हो? तुम मेरे लए य देख रहे हो? तुम मुझे िकस
िवषय म पुकार रहे हो? या मने लोग को इसे सािबत नह िकया ह?ै
या मने इसे तु हे सािबत नह िकया ह?ै या मने इसे नह बुलाया ह?ै
या ये वचन के अनुसार नह ह?ै या मने इन लोग को उस देश म लेकर

जाने क त ा नह क ? या मने तु हे बुलाकर और तु हे नह बताया
िक म इसे क ँ गा? या मने तु हे बुलाकर और नह कहा िक मने तु हे
इसे करने के लए भेजा था, जो िक यह तुम नह थे, यह म था? और म
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वहां जाऊंगा और म तु हारे ह ठ के साथ रहूगंा, और जो कुछ भी तुमने
कहा, म इसे मा णत करता हूं और सािबत करता हू।ं या मने इसे नह
िकया ह?ै
231 “िफर, जब कोई छोटी सी चीज ऊपर आती ह,ै तो तुम ब े क तरह
य य हार करते ह? तु हे एक पु ष होना चािहए। लोग से बात कर,”

आमीन, “उसके बाद आगे बढ़ो!” आमीन। आप वहां हो। “दोहाई मत दे।
बोल!” आमीन। ओह, म इसे पसंद करता हू।ं “तुम मेरे िवषय म य दोहाई
दे रहे हो? केवल लोग से बात करो और अपने ल य क ओर आगे बढ़ो।
जो कुछ भी ये हो, यिद ये बीमारी ह,ै या जो कुछ भी ये ह,ै मुद को जीिवत
करना, या जो कुछ भी ये ह,ै बोलो! मने इसे सािबत िकया ह।ै लोग से
बात करो।”
232 या ही एक सबक ह!ै या ही एक सबक ह,ै ओह, भु, इस या ा
के इस चरण म जहां हम खड़े ह। देखो, हम अब कहां पर ह, जी हां,

ीमान, तीसरे खचाव पर। यान द, हम ठीक यहां ार पर ह, भु के
आगमन पर।
233 उसे काम के लए अ भषेक िकया गया था, और िफर भी यहोवा य
कहता ह,ै उसके लए का हुआ था। परमे  वर ने तब िन  चय ही बहुत िकया
था। उसने कहा, “अब और दोहाई मत दो। बोलो! मने तु हे भेजा ह।ै”
234 ओ परमे  वर, इस कली सया को आज सुबह या होना चािहए!
परमे  वर के स माण के साथ, अि के तभं के साथ और वे च ह
और आ य कम के साथ, सब कुछ ठीक वसेै उसी तरह जो सदोम के िदन
म था। उसने कहा िक ये वापस होगा।
235 यहाँ संसार उसक प र थ त म ह।ै वहां रा उसके प र थ त म ह।ै
मिहलाये उसक प र थ त म ह। पु ष उसके प र थ त म ह। कली सया
उसके प र थ त म ह।ै वहां सबकुछ, वे त व, च ह, उड़ने वाली त करी
और आकाश म क हर एक चीज, और सभी कार क रह यमयी चीज,
और समु का उफान, वारीय लहर, मनु य के दय का दौरा, भय, समय
का पेचीदा होना, रा के बीच संकट, कली सया िबखर रही ह।ै
236 और पाप का पु ष उठ रहा ह,ै जो अपने आप को सब से ऊपर रखता
ह;ै जसे परमे  वर कहा जाता ह,ै वो जो परमे  वर के एक मिंदर म बठैता
ह,ै खदु को द शत करता ह,ै ओह, भु, और इस रा म आना ह।ै और
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कल सया संगिठत हो चुक ह,ै और वे सभी एक साथ इक े हुए ह, जसेै
वे य वे यावृ त के लए, और सबकुछ िब कुल वे यवृ त के रा ते म ह।ै
237 वे यवृ त, ये या ह?ै मिहलाओं को बताना िक वे अपने बाल को
काट सकती ह, मिहलाओं को बताना छोटे कपडे पहन सकते ह, पु ष को
बताना िक वे ऐसा कर सकते ह और वे वसैा कर सकते ह; और वे चारक,
वे इसे करते ह, और एक सामा जक सुसमाचार और इ यािद। या आप
नह देखते, यह परमे  वर के स े वचन के साथ य भचार करना ह!ै
238 और परमे  वर ने हम अपना स ा वचन भेजा ह,ै जो सं थापक नह
ह,ै इसके साथ कोई तार नह जुडी ह,ै और हम अि का तभं देता ह,ै
पिव आ मा जो अब हमारे साथ तीस वष से रहा ह।ै और हर एक चीज जो
उसने भिव यवाणी क है और कहा ह,ै वह ठीक उसी तरह से पूरी होनी है
जस तरह उसने इसे बताया।
239 लोग से बोल, और आगे क ओर बढ़। आमीन। हमारे पास एक ल य
ह,ै वह मिहमा ह।ै आइए इसक ओर बढे। हम त ा िकए हुए देश क
ओर अ सर हुए ह। “उन िव  वास करने वालो के लए सारी बात संभव
ह।ै” “लोग से बोल। या मने इसे सािबत नह िकया ह।ै या यहाँ तक
मने तु हारे बीच मेरी एक छिव को नह बनाया ह,ै और बाक सब कुछ
नह िकया ह,ै जो िकया जा सकता था, ये सािबत करने के लए िक म
तु हारे साथ हू?ं या पि काओ म, कुछ स ाह पहले, लेख को नह छापा
था, जब आपने यहां पुलपीट पर कहा था िक यहाँ पर या घिटत होगा
यहाँ बाहर रखो, और तीन महीने पहले ही, और वहां यह हो रहा था और
मा णत हुआ? यहां तक िक िव ान भी इसके बारे म जानता ह।ै और जो

कुछ मने िकया ह,ै और आप अब भी के हुए ह। लोग से बोल और अपने
उ े य क ओर आगे बढ़।” आमीन।
240 या नातान ने दाऊद को नह बताया? नातान, वो भिव यव ा, एक
बार बठैकर, दाऊद अ भिष राजा को देख रहा था, उसने कहा, “जो
कुछ तु हारे दय म ह,ै वो करो, य िक परमे  वर तु हारे साथ ह।ै” दाऊद
को बताया, “जो कुछ तु हारे दय म ह,ै वो करो, य िक परमे  वर तु हारे
साथ ह।ै”
241 यहोशू को अ भषेक िकया गया था परमे  वर और उसके लोग के लए
देश को ले ले। िदन छोटा था। उ ह काम करने के लए और अ धक समय
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चािहए था जसे उसे करने के लए अ भषेिकत और अ धकार िदया था।
यहोशू, एक पु ष, वो अ भषेिकत था। परमे  वर ने उससे कहा, “जसेै म
मूसा के साथ था, म तु हारे साथ रहूगंा।” आमीन। “वो देश, म उ ह देने
जा रहा हँू। और म चाहता हूं िक तुम वहां जाकर अमेलीक य लोग को
साफ कर दो और—और…वो वे बाक सभी, प ल तय , और प र य ,
और सभी िव भ लोग उ ह साफ कर दो। म तु हारे साथ हँू। म…तेरे
जीवन भर कोई तेरे सा हने ठहर न सकेगा। कोई भी मनु य तु हे परशेान
नह कर सकता ह।ै वहां आगे बढो।”

और यहोशू ने उस तलवार को ख चा और कहा, “मेरे पीछे चलो!”
242 और वो वहां पर गया, और यहां पर वो लड़ रहा था। और ये या
था? उसने दु मन को बुरी तरह से हरा िदया। वे यहां पर छोटे झु ड थे
और वहां पर छोटे झु ड थे। जब रात का समय आता, तो वे सभी एक
साथ इक े हो जाते, और एक साथ र ा करते और उसके खलाफ एक
बड़ी ताकत के साथ आते। और सूरज नीचे जा रहा था। उ ह और अ धक
काश क आव यकता थी। सूरज नीचे जा रहा था। वह अपने घुटन पर

िगरकर और नह कहता ह,ै “ भु परमे  वर, म या क ँ ? म या क ँ ?”
उसने बोला! उसे एक आव यकता थी। उसने कहा, “सूरज, थम जा!”
उसने िकसी भी चीज क दोहाई नह दी। उसने आदेश िदया, “सूय, थम
जा! मुझे इसक आव यकता ह।ै म भु का दास हू,ं इस काम को करने के
लए अ भषेिकत, और मुझे एक आव यकता ह।ै थम जाओ, और तुमको
चमकना नह …और, चं मा, तुम जहां पर हो वही ठहरे रहो,” जब तक
उसने यु को लड़ नह लया और सारी चीज को ख म नह कर िदया।
और सूय ने उसक आ ा का पालन िकया।
243 कोई दोहाई देना नह । उसने सूरज से बात क , कहा, “तुम वही थम
जाओ। वही ठहरे रहो! और, चं मा, तुम जहां पर हो, वही ठहरे रहो।”
उसने दोहाई नह दी, “ भु, अब म या कर सकता हँू? मुझे कुछ और
सूरज का काश दो।” उसे सूरज के काश क आव यकता थी, इस लए
उसने उसे आ ा दी, और सूय ने उसका उसक आ ा का पालन िकया।
ओह, भु! उसने सूरज को वह थमे रहने क आ ा दी।
244 शमशोन, अ भिष था, वो बढने लगा, परमे  वर का ठहराया हुआ,
उसे सामथ का दान था, प ल तय के रा को न करने के लए ठहराया
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गया था। ठहराया गया, परमे  वर का अ भिष , प ल तय को न करने
के लए, पृ वी पर ज मे हुए, परमे  वर के अ भिष । और एक िदन उ ह ने
उसे वहां उस भूिम म पकड़ लया, वो िबना तलवार के था, िबना एक भाले
के। और वे हजार ह थयार लए हुए प ल तनी एक ही समय म उसक
ओर दौड़ कर आने लगे। या वो नीचे झुककर कहने लगा, “हे भु, म एक
दशन के लए का हुआ हू?ं हे भु, मुझे या करना चािहए? मुझे अभी
िनद शत कर िक या करना ह”ै? वह जानता था उसे कुछ आव यकता
थी। उसे वहां एक ख र के पुराने जबड़े के अलावा कुछ भी नह िमला,
और उसने एक हज़ार प ल तय को मार िगराया। आमीन!
245 उसने कभी भी परमे  वर के लए दोहाई नह दी। उसने अपने अ भिष
दान का इ तेमाल िकया। वो जानता था िक उसे उस काम के लए भेजा
गया था। वह जानता था िक उसने उसके लए ज म लया था। वो जानता
था िक उसे एक दान के साथ अ भषेक िकया गया था, और उसने एक
हजार प ल तय को मार िगराया। उसने परमे  वर के लए दोहाई नह दी।
परमे  वर ने उसे ठहराया और मा णत िकया िक वह था, अ य चीज के
ारा जसे उसने िकया था। और वह परमे  वर का मा णत और अ भिष

सेवक था िक और प ल तय को नाश कर,े और उसने इसे िकया। इससे
कोई फक नह पड़ता िक परी थतीयां या थी, उसने इसे िकया। उसने
कुछ भी नह मांगा। वह उसका काम था। वो परमे  वर उसके ज रये से
यवहार कर रहा था; उस ख र क ह ी उठाकर और प ल तय को

मारने के लए बढ़ा। कैसे…
246 य िक, उस चीज़ (खोपड़ी) से एक चाटना होता ह,ै उनम से हर एक
के ऊपर डेढ़ इचं का पीतल क खोपड़ी होती ह,ै उस ह ी के दस लाख
टुकडे होकर चूर-चूर हो जाते। और उसने उस खोपड़ी से उनम से एक
हजार को मारा, और उ ह मार डाला, और अब भी उसके हाथ म इसे
लेकर खड़ा था।
247 कुछ सवालो को नह पूछा। उसने दोहाई नह दी। उसने बोला। उसने
उ ह हरा िदया। ओह, भु! “प ल ती को जीतना, या म प ल तय को
जीत सकता हू,ं भु? म—म जानता हूं िक आपने मुझे इसे करने के लए
भेजा ह,ै भु। हाँ, भु, म जानता हूं िक उसने मुझे प ल तय के इस देश
को न करने के लए भेजा ह।ै अब यहां, उनम से मेरे चार ओर हजारो ह,ै
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और मेरे पास कुछ भी नह ह।ै या, म अब या क ं , भु?” ओह, भु!
उसे कोई भी परशेानी नह थी। उसे उस काम को करने के लए अ भषेिकत
िकया था। तु हे कोई भी हािन नह पहुचंा सकता ह।ै नह , एक चीज भी
नह । हा ेलु या! उसने बस उसे उठा लया जो उसके था और उन पर
मारने लगा था। ये सही ह।ै
248 जब श ु ने उसे घेर लया, कहा, “अब हम उसे दीवार म बदंी बना
दगे, हमने उसे अब पा लया ह।ै हमने उसे इस ी के साथ अदंर पाया ह।ै
अब हमने दरवाजे बदं कर िदये ह,ै हर कह , चारो ओर से, और वह बाहर
नह िनकल सकता ह।ै हमने उसे पकड़ लया।”
249 शमशोन ने दोहाई नह दी, “हे भु, उ ह ने मुझे इस सं दाय के साथ
पूरी तरह घेर लया ह।ै” हूह! “ओह, म या क ं ? म उनसे घर गया हँू।
म या क ं ?” उसने कभी ऐसा नह िकया।
250 वह बस बाहर चलकर गया, और फाटक को ख च िनकाला, और उसे
अपने कंधे पर रख िदया, और उसके साथ बाहर िनकल गया। आमीन!
उसे उस काम को करने के लए अ भषेक िकया गया था। वो परमे  वर के
ारा बुलाया गया था। उसको अदंर से घेरा नह था। नह , वा तव म! उसने

अपने साथ फाटको को उठा ले गया। उसने इसके बारे म ाथना नह क
थी। उसने परमे  वर से नह पूछा िक यह करना है या नह । यह ठीक कत य
क रखेा म था। आमीन, आमीन, आमीन! ठीक कत य क रखेा म। “तू
य मेरी दोहाई देता ह?ै बोल, और आगे बढ़!” आमीन! “दोहाई मत दो।

बोलो!” वो अब शकायत करना और ब ो क तरह रोना छोड़ चूका था।
श द को बोलने के लए उसे ऐसा होना ह।ै ये सही ह।ै वो जानता था िक
उसका अ भिष सामथ का दान, उसके सामने खड़े िकसी भी प ल ती
को न कर सकता ह।ै आमीन।
251 लेिकन हम यह नह जानते, आप देखते ह। हम अभी भी छोटे ब े ही
ह, और हमारे मुहं म एक बोतल के साथ ह।ै
252 वो उसे जानता था, वो जानता था िक परमे  वर ने उस उ े य के लए
उसे बड़ा िकया था, और उसके जीवन के सारे िदन म, उसके सामने कोई
भी नह खडा होना था। कोई भी उसे न नह कर सकता। वो उस उ े य
के लए बड़ा हुआ था, जसेै िक मूसा था। उसे कोई भी नह रोकेगा। कोई
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अमेली या कोई और उसे रोक नह सकता ह।ै वह त ा िकए हुए देश के
माग पर ह।ै शमशोन जानता था िक वो माग पर था।
253 यहोशू जानता था िक वह देश पर क ज़ा करने जा रहा था। वो मा णत
हुआ था। परमे  वर के वचन ने इसक त ा क ह,ै और पिव आ मा
वहां इसे मा णत कर रहा था।
254 वो उसके माग पर था, इस लए कोई भी उसके माग म नह खडा होना
था। नह ीमान। परमे  वर के साथ ठीक कत य पद क रखेा म, कोई भी
उसके माग म नह खडा होना था। तो उसने बस फाटको को उठाया और
उसे अपने कंधे पर रख िदया, जो लगभग चार या पांच टन के वजन के थे,
और पहाड़ी के चोटी पर चल कर गया और उन पर बठै गया। उसके रा ते
म कोई भी नह खड़ा होगा। उसके पास परमे  वर से अ भिष दान था।
उसे दोहाई नह देना पड़ा था, “ भु, अब मुझे या करना चािहए?” वो
पहले से ही इसे करने के लए अ भषेक िकया गया था। यही वो, यहोवा यो
कहता ह,ै था, “उनसे पीछा छुडाओ!” हा ेलु या! “उनसे पीछा छुडाओ!
मने तु हे इसी उ े य के लए ऊपर लाया ह।ै” आमीन।
255 “मुझे या करना चािहए, भु? तो ठीक ह,ै म यहाँ लाल समु पर
या क ं ?”

256 “ या मने तु हे यह नह बताया िक म तु हे यहां एक च ह के लए
पहाड़ को देता हू?ं तुम उस पहाड़ पर वापस आ रहे हो, और तुम इन
ब को देश पर लेकर जा रहे हो। या मने तु हे उस उ े य के लए नह
बुलाया? तो तुम माग म खड़ी िकसी भी चीज के बारे म या च तत हो?
बोलो, और आगे बढ़ना आरभं करो!” आमीन और आमीन! “हाँ, मने तु हे
इसी उ े य के लए बुलाया ह।ै”
257 दाऊद, वो जानता था िक वह अ भिष था, और एक अ छा िनशाना
मारने के लए मा णत हुआ था। वह जानता था िक वे जानते है िक वो एक
अ छा िनशानेबाज था। दाऊद अ भषेक िकया गया था। वह इसे जानता ह।ै
और जब वह गो लयात के सामने खड़ा था, उसने कभी दोहाई नह दी, “हे
परमे  वर, अब मुझे या करना चािहए? को, मुझे म—म…म जानता
हूं िक आपने बीते समय म या िकया था। आपने, आपने मुझे भालू को
मारने िदया, और आपने मुझे एक शेर को मारने को िदया। लेिकन यहां इस
गोलीयात के बारे म या?” हूह! उसने कभी भी इसे नह िकया था। वो
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केवल बोला। उसने या कहा? “तु हारा भी उसी तरह से हष होगा जसेै
उनके साथ…?…” वो बोला और आगे बढ़ा।
258 उसने कभी भी ाथना नह क । उसने कभी भी भेट नह चढ़ाई थी।
वह जानता था िक वो अ भषेिकत था। आमीन। वो अ भषेिकत था, और
उस गुलेल ने सही एक चीज को सािबत िकया था। उसके पास उसके
अ भषेक म िव  वास था। उसके पास िव  वास था िक परमे  वर उस प थर
से सीधे वहां उसके सर के टोप के बीच म िनशाना कर सकता ह,ै एकमा
थान जहां मारा जा सकता ह।ै वो वहां पर खड़ा था।

259 वह जानता था िक वह एक अ छा िनशानेबाज था। आमीन। वो जानता
था िक परमे  वर ने उसे ऐसा बनाया ह।ै आमीन। वो जानता था िक उसने
शेर को मारा था, वो जानता था िक उसने एक भालू को मारा था, लेिकन
यह उसके धरती के िपता के अ धकार के साथ था। यहां उसका वग य
िपता का अ धकार ह!ै आमीन। वह हताश नह हुआ, कहा, “ या…अब
मुझे या करना चािहए, भु?” उसने बोला और कहा, “तुम शेर और
भालू क नाई ह गे, और यहाँ म आता हू।ं” आमीन! परमे  वर क मिहमा
हो! जी हाँ ीमान। वो बोला और इस गोलीयात से आमने सामने होने के
लए आगे बढ़ा। ओह, भु!
260 उसके आकार के बावजूद! वो एक छोटा सा, गुलाबी सा िदखने वाला
यि था, आप जानते ह। वह बहुत बड़ा नह था। वो िदखने म बहुत ही
पवान नह था, एक छोटे से कद के ढांचे का यि । बाइिबल ने कहा िक

वो गुलाबी सा िदखने वाला था। अब, उसके कद और उसके ऐसा करने
क यो यता यान म रखने के बावजूद।
261 आप जानते ह, िबशप ने उसे बताया, कहा, “अब यहाँ देखो, पु ,
वह यि एक धम ानी ह।ै देखो, वह एक यो ा ह।ै वह एक यो ा ज म
लया था और वो एक…वह अपने यवुाअव था से एक यो ा रहा ह;ै और
तु हारा उसके साथ कोई मुकाबला नह ह।” और उसके भाइय ने कहा,
“ओह, तुम शरारती चीज हो। यहाँ आकर इस तरह क चीज को करना,
घर को वापस जाओ।”
262 उससे वो परशेान नह हुआ। य ? वह जानता था िक वह अ भषेिकत
था। “ जस परमे  वर ने मुझे उस शेर से छुटकारा िदया, वह परमे  वर
जसने मुझे उस भालू के पजें से छुटकारा िदया, वो उससे कह अ धक ह,ै
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मुझे उस प ल ती से छुटकारा करगेा। म यहाँ आया हँू। म इ ाएल के भु
परमे  वर के नाम से तु हारे पास आया हू।ं” आमीन। उसने ाथना नह क
थी; वो पहले ही ाथना कर चुका था। परमे  वर ने उससे उसम से होकर
दिुनया क न व डालने से पहले ाथना क । वो उस काम को करने के लए
अ भषेिकत था। उसे बोलना था और आगे बढ़ना था। इसके िवषय म यही
सब करना ह,ै केवल बोलो और आगे बढ़ो। ओह, इसके लए वहां ऐसा ही
था। ओह! उसने नह .
263 उसके सां दा यक भाइय के बारे म, वे ठ ा उड़ाने वाले भी वहां खड़े
थे, आप जानते ह। ओह हाँ। वे वहां पर खड़े होकर कह रहे थे, ठ ा उड़ा
रहे थे और मजाक कर रहे थे, और कह रहे थे…उसके भाई, आप जानते
ह, और कहते, “हा, हा, हा, तुम नह कर सकते। तुम, तुम बस शरारती
हो।” उससे उसे जरा भी फक नह पड़ा। “तुम िकसी और से अलग ही
बनना चाहते हो। तुम बस िदखाना चाहते ह।” यिद यह िदखावा हो रहा था,
तो ऐसा ही होता। लेिकन उ ह ने केवल बौ क प को देखा।
264 दाऊद जानता था िक अ भषेिकत तेल उसके ऊपर था। आमीन। उसे
उससे कोई फक नह पड़ता। उसने कहा, “वो प ल ती भालू और शेर क
तरह होगा, इस लए म आया हू।ं” उसने ऐसा होने से पहले भिव यवाणी
क थी। उसने या िकया? उसने भालू को मार डाला। उसने शेर को मार
डाला। उसने शेर को उससे नीचे िगरा िदया…िकससे? गुलेल से, और एक
चाकू को लया, और उसके बाद भालू को। शेर, उसने एक चाकू से शेर को
मार डाला। इसी तरह से उसने गो लयात के साथ िकया था। उसने उसे
प थर से नीचे िगरा िदया, और उसक तलवार को बाहर िनकाला, और
उसी के सर को काट िदया, ठीक उनके सामने। ऐसा होने से पहले उसने
या भिव यवाणी क ? “और तु हारा भी वसैा ही हष होगा जसेै उनका

हुआ ह।ै” य ? उसने इस श द को कहा िक ऐसा होगा, और उसके बाद
इसे पूरा करने के लए आगे बढा। आमीन। ओह, भाई! उसने बोला, और
उस िदन थ त को संभाला।
265 यिद कभी कोई ऐसा समय था जब मनु य को बोलना चािहए, तो वो
अभी ह।ै बदं करते हुए, बस अगले कुछ िमनट, यिद आप बस कुछ िमनट
और धीरज धर सकते ह। मने यहाँ कुछ और बात लख कर रखी ह,ै कुछ
वचन जो म लेना चाहता हू।ं
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266 पतरस ने कभी दोहाई नह दी, जब उसने एक ऐसे मनु य को पाया
जसके पास चंगा होने के लए पया िव  वास था, जो सुंदर नामक फाटक
पर पड़ा हुआ था। उसने कभी भी आकर और सारी रात ाथना नह क ,
और, या ना पूरे िदन ाथना नह क , एक बड़ी, लबंी ाथना, कहा हो,
“ भु, म अब ाथना करता हूं िक आप इस गरीब लगंडे मनु य क सहायता
करगे। म देखता हूं िक उसके पास िव  वास ह।ै म जानता हूं िक वो एक
िव ासी ह।ै और मने उससे पूछा ह,ै और वो—वो…म—म—म…उसने
कहा िक उसे िव  वास था, वह िव  वास करगेा िक मने उसे जो बताया ह,ै
और मने उसे उसके बारे म बताया ह…ैजो आपने िकया ह,ै और म—
म अभी सोचता हू,ं भु, िक—िक… या आप मुझे यहोबा य कहता ह,ै
इसके लए दे सकते हो?”
267 नह , वह जानता था िक वो अ भिष े रत था। वो जानता था िक
यीशु मसीह ने उसे अ धकार िदया था। “बीमार को चंगा करो, मुद को
जलाओ, कोढ़ी को शु करो, शतैान को बाहर िनकालो। जसैा िक आपको
मु त म िमला ह, मु त म तुम दे दो।” उसने कहा, “पतरस, जाकर इसे
करो!” उसे ाथना करने क आव यकता नह पड़ी थी। उसे अ धकार
िदया गया था।
268 उसने या कहा? उसने कहा, “यीशु मसीह के नाम म!” उसने यीशु
मसीह के नाम को बोला, और वो मनु य बस वह पर पड़ा था, और उसने
उसे हाथ से उठाया, और कहा, “अपने परै पर खड़े हो जाओ!” और
उसने उसे तब तक पकडे रखा, जब तब उसके टखने क ह य म ताकत
नह िमली, और उसने चलना आरभं कर िदया। य ? उनक कोई भी रात
भर क ाथना सभा नह हुई थी। उसने कभी भी परमे  वर क दोहाई नह
दी। वह यीशु मसीह के ह ठ से सकारा मक जानता था, उसे इस काम
को करने के लए अ भषेक िकया गया था। जी हाँ। उसने बोला और उसे
ऊपर उठाया, य िक वो जानता था िक वह इस उ े य के लए अ भिष
े रत था।

269 जो लोग उसक छाया म पड़े हुए थे, उ ह ने कभी भी नह कहा, “हे
े रत पतरस, आकर और हमारे लए दोहाई दो, और हमारे लए िव  वास

क परमे  वर से ाथना कर।े” नह , नह , उ ह ने कभी ऐसा नह कहा।
वे जानते थे िक वो अ भिष और परमे  वर का मा णत एक े रत था।
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सो उ ह ने कहा, “आओ हम केवल उसक छाया म पड़े रहे। आपको एक
श द भी नह कहना ह।ै हम इसे जानते ह।ै हम इसे िव  वास करते ह।”
उनके अ दर जीवन होता ह!ै े रत उन सभी तक नह पहँुच पाया। और
वे, खदु, वे इसके एक भागीदार ह।
270 मूसा ने कहा, “यह केवल म नह जा रहा हू।ं हम सब जा रहे ह।” हम
सब के पास करने के लए कुछ ह।ै हम सभी को अ भषेक िकया जाना ह।ै
271 और उ ह ने देखा िक े रत वहां पर खड़ा था, और उसे बीमार मनु य
को चंगा करते देखा और उसने उन चीज को िकया। वे जानते ह िक वो
उन तक नह पहुचं सकते। कहा, उ ह ने कभी नह कहा, “पतरस यहाँ
आओ, और—और ाथना करो, और हम अब के हुए है जब तक िक
तु हे यहोवा यो कहता ह,ै नह िमलता ह,ै और आकर मुझे बताओ, देख
िक भु या कहता ह।ै” उ ह ने कहा, “यिद हम केवल उसक छाया म
ही पड़े रह सकते ह, य िक वही परमे  वर जो यीशु मसीह म था वो उसके
अदंर ह,ै और हम वही काम को करते हुए देखते ह। इस लए उ ह ने यीशु
के व के िकनारे को छुआ और उसक छाया म पड़े हुए ह,ै और यीशु इस
मनु य म ह।ै यिद वह छाया हमारे ऊपर त बिबत हो सकती ह,ै तो हम
चंगे हो जायगे।”
272 और बाइबल ने कहा िक उनम से हर एक चंगा हो गया था। ना ही
सारी रात क ाथना सभा, कहते हुए, “ भु, या म इस े रत क छाया
म लेट जाऊं?” नह , वे उसे जानते थे। उ जयाला उन पर चमका था।
उनके दय पूण प से भर गए थे। उनके िव  वास ने आजाद कर िदया।
आमीन। उ ह ने इसे िव  वास िकया। उ ह ने इसे देखा था। वसेै ही, पौलुस
के माल।

अब, बदं करते हुए।
273 यीशु ने कभी भी दोहाई नह दी, जब उ ह ने पागल लड़के को उसके
पास लाया, जो िमग थी, आग म िगर रहा था। उसने कभी नह कहा,
“हे िपता, म आपका पु हू,ं और अब आपने मुझे ऐसा-ऐसा और ऐसा
करने के लए यहां भेजा ह।ै या म इस लड़के को चंगा कर सकता हँू?”
उसने कभी नह कहा। उसने कहा, “उसम से बाहर िनकल शतैान!” उसने
बोला, और लड़का ठीक हो गया था।
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274 जब वो उस सेना से िमला, जो उसम दो हजार शतैान के साथ थी,
ये यीशु दोहाई नह दे रहा था। ये तो शतैान दोहाई दे रहे थे, “ या आप
हम बाहर िनकालगे,” ओह, भु, “हम अनुमती दे तािक हम उस सूअर
के झुडं म चले जाये।”
275 यीशु ने कभी नह कहा, “अब िपता, या म ऐसा करने म स म
हू?ं” उसने कहा, “उसम से िनकल जा,” और शतैान ने अपनी उड़ान
को लया। िन  चत ही, वह जानता था िक वो मसीहा था।
276 लाजरस क क पर, वह चार िदन से मरा हुआ था। उ ह ने कहा,
“यिद तू यहां पर होता, भु, वो नह मरता।”
277 उसने कहा, “म पुन थान और जीवन हू।ं” आमीन! ना ही कहाँ,
कब, या कैसे। “वो जो मुझ पर िव  वास करता ह,ै यिद वह मर भी चुका
ह,ै िफर भी वह जी उठेगा।” आमीन। वो जानता था िक वह कौन था।
वो जानता था िक वह या था। वह जानता था िक वह इ मेनुएल था।
वो जानता था िक वह पुन थान था, वो जानता था िक वह जीवन था।
वो जानता था िक उसम परमे व क देह क प रपूणता वास करती ह।ै
उसने वहां उन छोटे से लोग को देखा, और उसने देखा था िक परमे  वर
उसे तब या करने के लए कहा था, और वहां पर वो था। वह वहां पर
चला गया।
278 उसने कभी नह कहा, “अब, को, म यहाँ पर घुटने टेकंूगा। आप
सभी घुटने टेके और ाथना कर।े” उसने कहा, “तुम िव  वास करते हो िक
म इसे करने म स म हू?ं” आमीन। उसने इसके लए पूछा।
279 ये वह नह था; ये तो वे थे। “हाँ, भु, मुझे िव  वास है िक आप
परमे  वर के पु हो जसे संसार म आना था।” ओह, भु! वहां उसक
पहचान हुई थी। कुछ तो घिटत होना ह।ै
280 “लाजरस, बाहर आ!” उसने बोला, और एक मृत यि बाहर आ
गया। ना ह , “ या म कर सकता हू?ं” उसने केवल बोला। जब िव  वास
िमल गये थे, तो बात घिटत हुई।
281 वो बोलता ह,ै वो बोला, और अधें ने देखा, लगंड़ा चलने लगा, बहर
ने सुना, शतैान च ाने लगे और बाहर िनकले, मुद जीिवत हो गये, हर एक
चीज। य ? उसने ाथना नह क । वो अ भषेिकत मसीहा था। वो वही
मसीहा था। वो जानता था िक वो था। वो अपने थान को जानता था। वो
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जानता था िक उसे या करने के लए भेजा गया था। वो जानता था िक
िपता ने िव ासीयो के लए उसक मसीहा होने के पहचान को िदया था।
और जब वो िव  वास के साथ उन िव ासीयो से िमला, तो उसने केवल
श द को बोला। शतैान ततर िबतर हो गया। जी हाँ, ीमान। “बोल! दोहाई
मत दो, बोलो!” आमीन।
282 और वो उसके परमे  वर के िदए अ धकार को जानता था, लेिकन हम
नह जानते। वो जानता था िक वह या था। हम नह जानते।
283 मूसा भूल चूका था। शमशोन समझता था। दसूर ने समझा। यहोशू
समझ गया। मूसा भूल गया। परमे  वर ने उसका यान इसक ओर िदलाना
था। उसने कहा, “तुम मेरे लए य दोहाई दे रहे हो? मने तु हे उस काम
को करने के लए भेजा ह।ै बोलो, और अपने ल य क ओर आगे बढ़ो।
मने तु हे बताया था िक तुम इस पहाड़ पर आओगे। उन ब को लेकर
और उ ह आगे ले जाओ। केवल बोलो। म परवाह नह करता िक तु हारे
रा ते म या ह,ै इसे रा ते से हटा दो। म तु हे इसे करने का अ धकार देता
हू।ं मने बोला…तुमने म खय और िप सू को बोला, और सृि क , और
इस तरह क चीज को िकया ह।ै अब तुम मेरे िवषय म य च ा रहे हो?
तुम मेरे पास आकर, इन चीज को च ा रहे हो? केवल बोलो और इसे
होते हुए देखो, बस इतना ही ह।ै” ओह, भु! ओह, म इसे िकतना पसंद
करता हँू!
284 यहां, यीशु, जो कुछ उसने कहा, उसने केवल श द को बोला, और
ये हो गया था। परमे  वर ने उसे सही तरह से उसे अपना पु होने के लए
मा णत िकया था। “यह मेरा ि य पु ह,ै जसम रहने से म बहुत स

हू।ं उसक सुनो।”
285 उसे देखो। मुझे यह पसंद ह।ै िकतनी िह मत से, वो िकस तरह अपने
नदको के सामने खड़ा हुआ था। आमीन। उसने कहा, “इस मिंदर को ढा
दो, और म िपता से ाथना क ं गा और देखुगंा िक वह इसके िवषय म या
करता ह”ै? “इस मिंदर को ढा दो, और म इसे तीन िदन म िफर से खड़ा
क ं गा।” ना ही, “म आशा करता हू;ं म इसके लए को शश क ं गा।” “म
इसे क ँ गा!” य ? वचन ऐसा कहता ह।ै
286 वही वचन जो कहता है िक वो अपनी देह को जलाएगा, हम अ धकार
को देता ह,ै उस सामथ को। आमीन। “मेरे नाम म वे शतैान को बाहर
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िनकालगे, वे नई-नई भाषाओं को बोलगे; यिद वे साँप को उठा लेते ह, या
घातक व तु को पी लेते ह, तो इससे उ ह कोई हािन नह होगी; यिद वे
बीमार पर अपने हाथ को रखते ह, तो वे चंगे हो जाएंगे।”

“मेरे िनिमत य दोहाई देता ह?ै बोल, और आगे बढ़।” ओह,
िह मत से म…

“इस मिंदर को ढा दो, म इसे िफर से खड़ा क ं गा।” ओह!
287 और अब याद रख, (हम बदं कर रहे ह), ये वही वो था। ये वो था
जसने यूह ा 14:12 म कहा, वो…“वो जो मुझ पर िव  वास करता ह,ै
जो काम म करता हूं वो भी करगेा।” या यह सही ह?ै [सभा कहती ह,ै
“आमीन।”—स पा।] ये वो ही था, जसने ऐसा कहा।
288 यह मरकुस 11:24 म यीशु था, उसने कहा, “यिद आप इस पहाड़ से
कहो,” ना ही यिद तुम इस पहाड़ से ाथना करो। “यिद तुम इस पहाड़
से कहो,’हट जा,’ और अपने दय म संदेह ना करो, लेिकन िव  वास
करो िक जो तुमने कहा ह,ै वो पूरा हो जाएगा, तु हारे पास हो सकता है
जो तुमने कहा ह।ै” अब आप, यिद आप इसे बस ऐसे ही मान लेते ह,
तो ऐसा नह होगा। लेिकन यिद आपके अदंर कुछ तो ह,ै आप—आप
उस काम को करने के लए अ भषेिकत ह, और ये जानना है िक यह इसे
करने के लए परमे  वर क इ छा ह,ै और वो इसे बोलेगा, ऐसा होना ह।ै
“यिद तुम…”
289 ये वो ही था जसने इसे कहा था। “यिद तुम मुझ म बने रहते हो, और
मेरा वचन तुम म बना रहता ह, तुम जो चाहो मांगो और ये तु हारे लए हो
जाएगा।” ओह, भु! ओह, भु! आप समझे मेरा या मतलब ह?ै [सभा
कहती ह,ै “आमीन।”—स पा।]
290 इसके लए मा कर,े लेिकन यह अभी मेरे अदंर आ रहा ह।ै मुझे यह
कहना ह।ै ये वो ही था उसने कहा, वहां उस िदन पर, उस जगंल के अदंर,
“तु हारे पास कोई शकार नह ह।ै” और उसने हमारे सामने खडी तीन
िगलहरीय क सृि क । या है ये? केवल श द बोलते हुए, कहा, “वे वहां
पर ह गी, और वहां, और वहा,ं” और वहां पर वे थी। ये वही था जसने
इसे िकया था।
291 चाल , रॉडनी, ये वही था जो वहां कटक म था और ने ी, माग , और
बाक के आप लोग। ये वही था, वही परमे  वर जो वहां पहले था और मूसा



दोहाई य देता ह?ै बोल! 65

से बात करता था और उसने कहा, “तू मेरी य दोहाई देता ह?ै श द को
बोल!” ये वही था जो उ ह अ त व म लाया। ये वो ही ह।ै यह वही ह।ै
ओह, भु!
292 ये वही था जसने एक वष पहले दशन को िदया था, उसने कहा था िक
हम वहां पर जायगे, और ये सात मुहर,े और िकस तरह से एक—एक—
एक—एक बड़ी गजन जो इसे आरभं कर देगी, और वे एक िपरािमड के
आकार म ह गे। और वहां देखे प …लाइफ पि का ने इसे छापा िकया ह,ै
जसे वहां दीवार पर टांगा गया ह।ै ये वही था जसने यह कहा था।
293 ये वही था, उस रात को जब म उस सड़क पर जा रहा था और वो बड़ा
मा बा सांप मेरे भाई क ओर पहँुचने वाला था। और उसने कहा, “तुमने
िदया ह…ैतु हे उसे बांधने क सामथ दी गई ह,ै या उनम से बाक िकसी
को भी।” ये वही था, जसने यह कहा था।
294 मेरी छोटी सफ़ेद बालो वाली प नी वहां पीछे बठैी हुई ह:ै ये उस सुबह
वही था, जसने मुझे उस कमरे म वहां जगाया, और कोने म खड़ा था,
कहा, “कुछ भी करने के लए डरो मत, या कह भी जाने के लए, या कुछ
भी कहने लए, य िक जहाँ कह भी तुम जाते हो, कभी भी न हारने वाली
यीशु मसीह क उप थ त तु हारे साथ ह।ै”
295 ये यह लगभग तीन महीने पहले वहां उस ओर सिबनो कै यन म वही
था, जब म ाथना कर रहा था, सोच रहा था िक या होने जा रहा था।
म वहां पर खड़ा हुआ था, और एक तलवार मेरे हाथ म उतर आयी, और
कहा, “यह राजा क तलवार ह।ै” ये वही था।
296 ये वही था जसने मुझसे कहा, “जसैा म मूसा के साथ था, वसेै ही म
तु ह भेजूगंा।”
297 ये वही था जसने तीस वष पहले मुझसे कहा, वहां नदी पर, म एक
छोटे से लड़के जतना ही था। तीस वष पहले, नदी पर एक छोटे चारक
के प म वहां खडा हुआ था जब वो उ जयाला, वो अि का एक तभं,
जो आकाश से उतरकर वहां बना रहा, और कहा, “जसैा िक मने यूह ा
बप त मा देने वाले को मसीह के आगे-आगे भेजा था, तु हारा संदेश दसूरे
आगमन से पहले आगे-आगे जायेगा,” जो सारे संसार के लए ह।ै यह
कैसे हो सकता ह,ै जब मेरा अपना पा टर हँस पड़ा और इसका मजाक
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उड़ाया? लेिकन ये िब कुल ठीक उसी कार से घिटत हुआ। ये वही था
जसने इसे कहा था। जी हाँ, ीमान!
298 ओह, िकस तरह से ये वही था जसने भिव यवाणी म कहा, दशन के
लए, “ये पूरा होने जा रहा ह।ै” ये वही था जसने कहा, “यिद तुम म से
कोई भिव यवाणी करता ह,ै या एक दशन को देखता ह,ै और इसे बताता
ह,ै और ये पूरा होता ह;ै तब याद रखना िक यह वो नह ह,ै यह तो म हू।ं
म उसके साथ हँू।” ओह, भु! म आगे या कर सकता हू,ं और कहता हूं
िक ये वही ह,ै ये वही ह,ै ये वही ह!ै
299 ये वही है जो नीचे उतर आया, जब मने उनसे कहा िक वो अि का
तभं वहां नदी पर था, और वे इस पर िव  वास नह कर सके। ये वही

था जो उनके बीच था, जब बपैिट ट चारक, इससे पहले उस रात तीस
हजार लोग समै हॉ टन को लज़ीम म, जब परमे  वर के उस दतू ने अपनी
त वीर को लेने िदया था, जो वहां पर खड़ा था। ये वही था, जो कल,
आज, और यगुानुयग एक सा ह।ै
300 ये वही था जसने पहले ही बताया था िक ये बात कहाँ पर ह गी। ये वो
ही था जसने इसे कहा था। ये वही था जसने इन चीज को िकया था। वो
कल, आज, और यगुानुयग एक सा ह।ै उसने सब कुछ िब कुल ठीक उसी
तरह िकया जसैा उसने कहा था िक वह इसे करगेा। आमीन।
301 भला मुझे य कना चािहए? परमे  वर ने वचन को मा णत िकया
ह।ै यही स ाई ह।ै आइये या ा करते ह। आइये आगे चले। आइये भु के
कदम पर आगे बढे, सारे संदेह, सारे पाप को एक तरफ रखते हुए। घर को
साफ कर,े इसे अ छी तरह से धो ले ।
302 जसेै जूिनयर जै सन के दशन या उसके वपन ने कहा, वहां धूपदान
के अलावा कुछ भी नह बचा था; यिद वे भाई यहाँ बठेै हुए है तो। धूपदान
के अलावा कुछ भी नह बचा था, और उनके चारो ओर सोने क प ीयां
थी, उस वपन म जसे उ ह ने मुझे एक िदन बताया। ओह, भु!
303 भाई को ल स, उस मछली के बारे म चता मत करो। वो सफेद थी।
आपने तब नह जाना िक इसे कैसे वणन कर।े
304 हर एक चीज को एक तरफ रखे जो इसके िवपरीत ह।ै याद रख, यह
स ाई ह,ै भले ही ये िकतना भी कभी-कभी क रपंथी िदखाई देता ह,ै
और इ यािद सारी चीजे। इसके साथ आगे बढ़। ये ही पिव आ मा ह।ै वही
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परमे  वर जसने यीशु मसीह को मुद म से जलाया, वही वो एक है जो उन
चीजो को बोल कर अ त व म ला सकता ह,ै वही वो एक ह,ै जो मूसा के
िदन म रहा था, आज भी वही ह।ै
305 इस अं तम िदन म, उसक पुकार, वह मा णत ह।ै “जसैा िक ये सदोम
के िदन म था, वसेै ही ये मनु य के पु के आने पर होगा।” उसने िकया…
वहां पर सदोम ह।ै वहां एक िबली ाहम और एक ओरल रॉब स ह।ै और
कली सया उ ही च ह के ारा आगे बढ़ रही ह,ै जसक उसने त ा
क , दोन ही थान, और वहां पर वे ह। ये वही है जसने इसे कहा।
306 ओ भु, मुझे िह मत दी जये, ये मेरी ाथना ह।ै हे भु परमे  वर, मेरी
सहायता कर।े

मुझे यहां छोड़ना ह।ै देर हो रही ह।ै
307 “मेरे लए य दोहाई देता ह?ै तू मेरे लए य दोहाई दे रहा ह,ै जब
मने तु हारे साथ होने को सािबत िकया ह?ै या मने तु हारी बीमारी को
ठीक नह िकया ह,ै” वो कहेगा? “ या मने तु हे उन चीज को नह बताया
है जो िब कुल ठीक उसी तरह से हुई? तु हारा पा टर इसे नह कर सकता
ह।ै म! वो नह कर सकता; वो एक मनु य ह,ै यह तो म हू,ं वो भु,” जो
वो कहगा। “म ही वो एक हँू जसने ऐसा िकया। म ही वो एक हूं जसने इन
चीजो को उसे कहने के लए कहता हू।ं ये वो नही ह।ै ये मेरी आवाज़ ह।ै म
ही वो एक हू,ं जसने तु हारे मृतक को उठाया ह,ै जब वे नीचे पड़े हुए थे।
म ही वो एक हू,ं जो बीमार को ठीक करता ह।ै म ही वो एक हू,ं जो इन
चीजो क भिव यवाणी करता हू।ं म ही वो एक हू,ं जो बचाता हू।ं म ही वो
एक हू,ं जो त ा को देता हू।ं”
308 परमे  वर, मुझे उस वचन क तलवार को लेने क िह मत दी, जसे
उसने मेरे हाथ म लगभग ततैीस वष पहले रखा, और इसे पकडे रहूं और
तीसरे खचाव क ओर आगे बढँू, ये मेरी ाथना ह।ै

आइये अपने सर को झुकाय।
309 वग य िपता, समय बीतता जा रहा ह,ै लेिकन वचन बहुमू य होता जा
रहा ह।ै जसैा िक हम इसे देखते ह, भु, समय दर समय, ना चुकने वाली
मसीह क उप थ त हमेशा हमारे साथ होती ह।ै आपक भलाई के लए म
आपको कैसे ध यवाद दे! िकस तरह से आपने हम बचाये रखा है और…
और हम आशीिषत िकया, हम इसके लए आपका ध यवाद कैसे कर!े
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310 जसेै मने इन माल को अपने हाथ म पकड़ा ह,ै भु, ये वे लोग ह
जनके पास िव  वास ह,ै जो इसे भरोसा करते ह।ै होने पाये हर एक शतैान,
हर एक बीमारी, उन लोगो को छोड़ कर चली जाये। और म यहां हर आ मा
को आ ा देता हू;ं जो घृणत ह,ै और परमे  वर क नह ह,ै हर एक बीमारी
क आ मा, हर एक रोग और पीडाये। हम मनु य क छाया म नह पड़े हुए,
जो िक सब ठीक करगेी, लेिकन हम सुसमाचार क छाया के नीचे ह,ै उस
मा णत सुसमाचार क ।

311 जब अि का महान तभं इस ईमारत म पीछे और आगे मडंरा रहा ह,ै
वो ही एक जसे परमे  वर ने इसम से होते हुए देखा, और लाल समु पीछे
हटने लगा, और इ ाएल वहां से पार हो गया। लेिकन अब, जब वो देखता
ह,ै दया और अनु ह के साथ, ये उसके अपने पु के लहू के साथ छड़का
गया ह।ै होने पाये वे आ ाकारी बने। होने पाये हम आज कहना छोड़ दे,
दोहाई देता हू।ं हम जान जाये िक आपने हम इस काम को करने के लए
बुलाया ह।ै यही वो घडी ह।ै म इसे यीशु मसीह के नाम म बोलता हँू, हर
एक बीमारी इस जगह को छोड़कर चली जाये।
312 होने पाये हर पु ष और मिहला, जसे यीशु मसीह के नाम पर बुलाया
गया ह,ै आज अपने जीवन को नये सरे से सम पत कर। म अपने जीवन
को ाथना क वेदी पर सम पत करता हू,ं भु। म खदु को एक तरफ
रखता हू,ं और अपने खदु के लए श मदा हूं और अपने सर को धरती
क ओर घुमाता हूं जहाँ पर से आपने मुझे उठाया था। भु परमे  वर, म
अपनी कमजोरी और अपने अिव  वास से श मदा हँू। इसे मा कर, भु।
मुझे िह मत दी जये। हम सभी को िह मत दी जये।
313 म महसूस करता हू,ं मूसा के जसेै, हम सब हमारे माग पर ह। हम
एक को भी नह छोड़ना चाहते ह। हम हर एक को लेना चाहते ह, भु।
वे आपके ह। म उ ह आपके लए दावा करता हू।ं आज इन लोग को
आशीष देना, भु। इसे दान कर।े और उनके साथ-साथ मुझे आशीष
देना, िपता, और आपके नाम क शसंा हो। आपक मिहमा उनक होगी।
हम ये अन त िव  वास दे, भु, जसेै हम अब खदु को आपके लए सम पत
करते ह।
314 म, इस बाइबल पर और इस पर बने रहकर, म आपको अपने जीवन
को देता हू,ं भु। म आपके ारा िदए गए हर एक त ा पर िनभर रहता
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हू।ं म जानता हूं िक उनक पुि क जायेगी। म जानता हूं िक वे स य ह।
मुझे इन श द को बोलने के लए िह मत देना। मुझे िह मत देना, भु। मुझे
इसम िनद शत कर मुझे या करना है और कहना ह।ै म इस कली सया के
साथ, अपने आप को आपके लए देता हू,ं इसके साथ-साथ, भु, यीशु
मसीह के नाम म। आमीन।

मेरा िव  वास…आप क ओर,
तुझ कलवरी के मेमने,
दिैवक उ ारकता;
अब मेरी सुनना जब म ाथना करता हू,ं
मेरे सारे पाप को दरू कर,े
ओह म इस िदन से लेकर
पूरी तरह से आपका रहू!ं

315 अब आइये हम खड़े हो जाये, शांती पूवक, जब हम इसे गुनगुनाते
ह। [भाई हम और कली सया गुनगुनाना आरभं करते ह,ै मेरा िव  वास
आपक ओर देखता है।—स पा।]

…आप क ओर,
तूझ मेमने…

आइए अब हम उसक ओर अपने हाथ उठाये।
हे उ ारकता…

अब परमे  वर के लए अपने आप को सम पत करो।
अब मेरी सुनना जब म ाथना करता हू,ं
मेरे सारे संदेह को दरू कर,े
ओह म इस िदन से लेकर
पूरी तरह से आपका रहू!ं

316 अब िमलकर, हमारे हाथ को ऊपर उठाने के साथ। [सभा भाई हम
के बाद इस ाथना को दोहराती ह।ै—स पा।] भु यीशु, अब म खदु को
सम पत करता हू,ं एक सेवा का जीवन, और अ धक शु , और अ धक
िव  वास, म पुकारता हू,ं िक म अपने आने वाले जीवन म एक और अ धक
वीकाययो य सेवक बन सकंू, उससे अ धक जतना िक म बीते जीवन म

रहा हू।ं मेरे अिव  वास के लए मा कर, और उस िव  वास को हम लौटाये
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जसे एक बार संत को िदया गया था। म आपने आपको यीशु मसीह के
नाम म आपको देता हू।ं
317 अब जब हम अपने सर झुकाते ह।

जबिक म जीवन के अधेंरी भूल भुलयैा म चल रहा हू,ं
और मेरे चार ओर दखु से घरा हुआ,
आप मेरा अगुवा बिनये;
घोर अधेंरे को िदन म बदले,
मेरे सारे डर को दरू कर दे,
न ही मुझे कभी भटकने दे
आपसे अलग होकर।

318 जसेै हम अपने सर को झुकाते ह। या आप महसूस करते है िक सुबह
का संदेश आपके लए लाभजनक रहा ह?ै [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—
स पा।] आपको िह मत िमली ह?ै [“आमीन।”] यिद आप केवल अपने
हाथो को परमे  वर क ओर उठाये, कहते हुए, “परमे  वर, म आपको
ध यवाद देता हू।ं” [“परमे  वर, म आपको ध यवाद देता हू।ं”] मने अपने
दोन हाथो को ऊपर उठाया ह,ै य िक म बस ऐसा ही महसूस करता हू,ं
इससे—इससे मुझे मदद िमली ह।ै ये मुझे िह मत देता ह।ै
319 कुछ बात मने कही, मने नह सोचा िक म यह कहने जा रहा था,
लेिकन यह पहले ही कहा जा चुका ह।ै ये मेरे लए एक ताड़ना थी। मने
खदु को इस तरह से नह पाता हूं िक मने सोचा था जसे मने िकया,
लेिकन श द को बोलने क बजाये म हर समय दोहाई देने के लए खदु को
दोषी पाता हू।ं
320 परमे  वर, इस समय से आगे मेरी सहायता कर,े िक म एक और अ धक
सम पत सेवक बनू।ं
321 ना ही केवल म अपने लए ाथना करता हू,ं म आप लोगो के लए भी
ाथना करता हू,ं िक, एक साथ िमलकर, मसीह के एक देह के प म,

संसार से बाहर बुलाये गए, त ा िकए हुए देश के लए तयैार हो रहे ह,ै
िक परमे  वर मुझे उस तरह से बोलने के लए िह मत देगा, रा ते को साफ़
करे जससे आप िनशाने से न चुक जाये। म बताऊंगा, आप परमे  वर के
अनु ह के ारा, म उसके लहू लुहान पद च ह का अनुकरण क ं गा जो
हमारे आगे-आगे चला था।
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और इस पिव ू स को म सहन क ं गा,
जब तक मृ यु मुझे वतं नह करगेी,
और तब घर जाऊंगा, एक ताज को पहनने के लए,
वहां मेरे लए एक ताज ह।ै

322 हम इसे आपको देते ह,ै िपता, अपने समपण को, आपके पु यीशु
मसीह के नाम म। आमीन।
323 [एक भाई अ य भाषा म बोलना आरभं करता ह।ै टेप पर खाली
थान—स पा।]

324 हम इसके लए परमे  वर को ध यवाद देते ह।ै एक सम पत जीवन चले।
मधुर, न ता के लए खदु को दे दो। आ मा म चलो। मसीही के जसेै चले,
बात कर,े कपडे पहने, यवहार कर,े न और मधुर। अब इसे चुकने मत
देना। परमे  वर क आवाज़ वचन के ज रये से बोलती ह,ै उसके दानो के
ज रये से बोलती ह।ै जसेै एक दान आता ह,ै दसूरा दान इसे य करता
ह,ै एक और दान आता है और उसी चीज़ को य करता ह।ै देख, यह
िन  चय ही ठीक वचन के साथ होता है और ठीक समय के साथ होता
ह।ै परमे  वर हमारे साथ ह। हम इसके लए उसे कैसे ध यवाद कर!े अब
यिद हमार…े
325 हमारे सर झुकाये, यिद हमारी बहन हम इस पर वर को दे:

अपने साथ यीशु के नाम को ले,
एक ढाल क नाई हर एक जाल के लए;
और जब आप के चार ओर परी ाये घेरे हुए होती ह,
केवल ाथना म उस पिव नाम क सांस ल।

326 बस, केवल इसे कर,े श द को बोले और उसके नाम को बोले। अब
आइये गाये जसेै हम—जसेै हम अब हम समा करने जा रहे ह।ै

अपने साथ यीशु के नाम को ले,
एक ढाल क नाई…और द:ुख;
यह आपको आनदं और ढांढस देगा,
ओह, इसे हर जगह ले जाओ।
बहुमू य नाम…
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327 अब आइये एक दसूरे से हाथ को िमलाये, और कह, “म आपके लए
ाथना क ं गा, भाई, और आप मेरे लए ाथना कर।े”

… वग;
बहुमू य नाम, बहुमू य नाम, ओह िकतना मधुर!
धरती क आशा और आनदं…

328 अब हमारे सर को झुकाए, आइये इस अगली पिं को गायगे।

अपने साथ यीशु के नाम को ले,
एक ढाल क नाई हर एक जाल के लए;
और जब आप के चार ओर परी ाये घेरे हुए होती ह,
केवल ाथना म उस पिव नाम क सांस ल।

बहुमू य नाम, बहुमू य नाम; ओह, िकतना मधुर! ओह
िकतना मधुर!

पृ वी क आशा और वग क खशुी;
बहुमू य नाम, ओह िकतना मधुर!
पृ वी क आशा और वग क खशुी।

329 हमारे सर अब झुकाने के साथ, और हमारे दय इसके साथ झुके हुए
ह,ै उस बात को अहसास करके िक यीशु ने कहा, “वो जो मेरे वचन को
सुनता है और उस पर िव  वास करता ह,ै जसने मुझे भेजा ह,ै उसके पास
अन त जीवन ह,ै और वो याय म नह आएगा, लेिकन मृ यु से जीवन म
पार हो चूका ह।ै” यह जानते हुए िक हम, परमे  वर के अनु ह के ारा,
हमारे पास जो हमारे दय म ह; आज सुबह उसे समपण करने के साथ,
िक आज के बाद से हमारे जीवन बदल जायगे, जससे हम अपनी सोच
म और अ धक सकारा मक ह गे। हम इस तरह से मधुरता और न ता म
जीने क को शश करगे, िक, यह िव  वास करते हुए िक हम परमे  वर से जो
मांगते ह, परमे  वर इसे एक दसूरे को दे देगा। और हम एक दसूरे के िवरोध
म बुराई नह कर,े या िकसी मनु य क नह । हम अपने श ुओ के लए
ाथना करगे और उनसे ेम करगे, उन लोग के लए भला कर, जो हमारे
लए बुरा करते ह। कौन सही है और गलत ह,ै इसका परमे  वर यायी ह।ै
साथ ही…
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330 इसके आधार पर, और हमारे सर झुके हुए ह,ै म अपने अ छे िम ,
भाई ली वेयल से पूछंूगा, या वे ाथना के कुछ श द से सभा को समा
करगे। भाई वेयल। 
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